
        
            
                
            
        

    Annotation

    Майбутня детективна письменниця з винятковою інтуїцією, Агата подорожує світом разом зі своїм недолугим кузеном Ларрі, відданим мажордомом і котом Ватсоном, розгадуючи найдивовижніші таємниці.

    Містичне Різдво в готелі «Містері»

    Восьмеро представників родини Містері запрошені на святкування Різдва до величного гранд-готелю в горах Швейцарії. Що може бути більш романтичним? Та коли Ларрі, Агата і містер Кент приїжджають до готелю, виявляється, що його господаря немає вдома, гірські дороги замело, а старовинний замок, в якому влаштовано готель, приховує чимало таємниць. На родину Містері, відрізану від світу, чекають загадкові події, раптові зникнення, вражаючі відкриття... Невже хтось із них — злочинець? Відповідь на це запитання й шукатимуть юні детективи з Лондона.
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   Сер Стів Стівенсон 

   Агата Містері 

   Містичне Різдво в готелі «Містері» 

    

    

    

  

  

   

    

   

   
    Люба Агато!

    Ми ніколи не бачились І не знайомі особисто. Проте цього року я вирішив відновити родинні зв’язки, і Різдво видається найкращою для усього нагодою.

    Я власник найшикарнішого в усій Швейцарії гранд-готелю «Містері», тож запрошую вас із Ларрі на святкову вечерю, яку влаштовую для своїх любих родичів у Святвечір, 24 грудня!

    Відданий вам

    дядько Люсьєн Містері

   

   

   АГАТА МІСТЕРІ

   Дванадцять років. Мешкає в Містері-Хаузі. Мріє стати письменницею детективних романів. Має виняткову інтуїцію та феноменальну пам’ять.

    

   ЛАРРІ МІСТЕРІ

   Чотирнадцять років. Мешкає в Бейкер-Пелесі. Навчається в «Ай-Інтернешнл» — престижній школі детективів. Непутящий та неквапливий хлопець.

   

   МІСТЕР КЕНТ

   Мешкає в Містері-Хаузі. Мажордом та майстер на всі штуки. Колишній боксер, відзначається бездоганним британським стилем.

    

   ВАТСОН

   П’ять років. Мешкає в Містері-Хаузі. Робить усілякі пакості. Капосний сибірський кіт з нюхом собаки-слідовика

  
  
   

    Пролог 

    Восьмеро Містері в старовинному замку 

   

   

   appi Містері дивився у величезні вікна аеропорту Блешерет у Лозанні.

   Лапатий сніг кружляв у повітрі, снігоочисник поволі посувався вкритою білим килимом посадковою смугою. На табло з розкладом руху спалахнули перші повідомлення про затримку рейсів через снігову бурю над Французькою Швейцарією.

   — Нам не треба було приставати на це запрошення, — бурчав хлопець. — Тато подався до Канади тренуватися перед чемпіонатом світу з керлінгу, а мама, як зазвичай, заклопотана різдвяними прийомами в Букінгемському палаці... Раз у житті я мав нагоду провести канікули спокійно, аж тут...

   Агата скоса глянула на кузена, але нічого не сказала, й далі потягуючи гарячий шоколад. На початку одинадцятої ранку 24 грудня в кав’ярні, де вони снідали, відвідувачів майже не було.

   — Я міг би завтра спати до самого обіду, — не вгавав Ларрі, відкушуючи ще теплого круасана. — Тоді замовив би тайські страви, а потім не витикав носа зі своєї мансарди в Бейкер-Пелесі і до ночі грав би на комп’ютері в «Лондонські зомбі III»...

   — Не завадило б, однак, любий кузене, додати трохи різдвяної атмосфери в цю ідилію, — зіронізувала Агата. — Вчора я розмовляла телефоном з тіткою Меланією. Вона приїде із самого Єгипту — її теж запрошено на Різдво у гранд-готель «Містері». Тітка каже, що дуже радіє несподіваній родинній зустрічі. Ти ж хочеш її побачити?

   — Звісно. Хоча щоразу, як подумаю про неї, мені пригадується ота моторошна пригода в Долині Царів... — розмірковував чотирнадцятирічний Ларрі, задумливо жуючи круасан.

   Хлопчина навчався у провідній британській школі детективів «Ай-Інтернешнл». У періоди, вільні від іспитів з курсу теорії й практики слідчої справи, його часто виряджали розв’язувати по всьому світі найскладніші загадки й розслідувати злочини. В цьому йому завжди допомагала кмітлива дванадцятирічна кузина, яка в майбутньому планувала стати відомою детективною письменницею.

   Однак цього разу Агата й Ларрі вилетіли з Лондона в сімейній справі.

   — Я зібрала відомості про дядька Люсьєна, — озвалася знову Агата, — але там немає нічого особливого.

   — Тебе це дивує? — скривився кузен. — Цікавіше те, що клан Містері — це уособлення нескінченності! Хоч би скільки сил і часу ти віддала дослідженню нашого родинного дерева, завжди вигулькуватимуть нові родичі, про існування яких ти навіть не згадувалася!

   — Проте я чимало дізналася про готель «Містері», — вела про своє дівчинка. — От ти знав, що цей розкішний готель влаштовано в середньовічному замку?

   Протягле нявкання долинуло із сумки-переноски, в якій сидів Ватсон — білий сибірський кіт Агати, її неодмінний супутник у всіх подорожах. Кузени обернулися — у дверях кав’ярні з’явився містер Кент.

   Сумлінний мажордом резиденції Містері-Хауз, високий і кремезний, був трохи захеканий. У руках він тримав дві валізи.

   — Пробачте за затримку, міс Агато, — злегка вклонився він. — Багаж помилково доправили до іншого терміналу. Забрати його там виявилося не так просто.

   — Ще б пак! Недарма швейцарці так пишаються своєю точністю! — реготнув Ларрі. — Слухайте, а як вам ця погода? Таке враження, що ми прилетіли на Північний полюс!

   За пів години орендований містером Кентом лімузин зі сніговими ланцюгами на колесах уже мужньо долав шосе № 9. Буря набирала сили, завірюха лютувала над Женевським озером, нерухомим і сірим, як неозора бетонна платформа.

   

   — За Монтре нам треба повернути ліворуч, до масиву Дьяблере, — мовила Агата, згортаючи дорожню мапу. — Там наш пункт призначення. Замок Требюше звели десь близько 1000 року, і відтоді він завжди славився як неприступна фортеця.

   — Ясна річ. Хто б захотів дертися на ці гори? — саркастично зауважив Ларрі.

   — Я не помилюся, якщо скажу, що замок належав вашій пращурці Іпатії Містері? — долучився до розмови містер Кент, не відводячи очей від дороги.

   Агата погладила Ватсона. Дівчинка мала не тільки бездоганну інтуїцію, а ще й блискучу пам’ять, тож легко могла згадати в будь-який момент найдрібніші деталі.

   — Саме так. Наша прапрабабця провела юність — а це було на початку XIX сторіччя — в цій екзотичній резиденції, — підтвердила вона. — Сподіваюся, дядько Люсьєн зможе розповісти чимало цікавих історій про нашу таємничу пращурку... Не можу дочекатися зустрічі з ним!

   — Тобі простіше, — позіхнув Ларрі. — А я лише маю надію, що в рекламній брошурі гранд-готелю «Містері» не збрехали про надшвидкий Wi-Fi, і я справді зможу залишатися на зв’язку з цивілізацією: різдвяний онлайн-турнір із відеоігор не чекатиме на моє повернення до Лондона!

   

   Снігопад посилився. Машина посувалася із середньою швидкістю пішохода колінкуватим шляхом, що дедалі стрімкіше вів угору. Приблизно за пів години до полудня лімузин перетнув вузький рипучий металевий міст над безоднею і нарешті зупинився на відкритому майданчику перед готелем.

   — Від краєвидів дух перехоплює, — зізнався мажордом, відчиняючи двері автівки.

   Ретельно відреставрований замок Требюше, з велетенською шапкою снігу на даху, примостився між прямовисною скелею і проваллям завглибшки сто п’ятдесят метрів. Десь неподалік гуркотів гірський водоспад. Неонова вивіска над єдиним входом у будівлю додавала нотку сучасності до цієї романтичної картини.

   Увагу Агати привернув чорний зиґзаґ глибокої розщелини на гірському схилі по той бік провалля.

   — Мабуть, то давній покинутий кар’єр, — вирішила майбутня письменниця. — А ось звідний міст не такий старий. Я прочитала, що його звели під час реставрації, на місці зруйнованої кам’яної арки, що з’єднувала замок із дорогою.

   — О ні! Це катастрофа! — вигукнув Ларрі розпачливо.

   Хлопець щойно дістав айнет — титановий пристрій, яким споряджають усіх агентів «Ай-Інтернешнл». Стоячи під густим лапатим снігом, Ларрі водив приладом на всі боки і занепокоєно стежив за сенсорним екраном.

   — Сигнал слабкий — заледве одна рисочка, — нарікав він. — Насилу вистачить для телефонного дзвінка. Це вони називають швидким Wi-Fi?! Нічогенький собі суперзв’язок!

   — На даху встановлено антену, — пролунав чоловічий голос, — однак, на жаль, уже два місяці, як вона вийшла з ладу, а мсьє Люсьєн її так і не відремонтував.

   На майданчику з’явився чоловік років сорока, худорлявий і лисий. У руках він тримав широку лопату для прибирання снігу; за ним ішли бліда чорнява жіночка і пара дітей-близнюків.

   — Зрештою, з якого дива квапитися, — повів чоловік далі спокійним тоном. — До нас складно дістатися, тож гранд-готель «Містері» зачинений упродовж зимових місяців. Він відкритий з березня до жовтня, а решту року ми з родиною тут — єдині мешканці. Ну, ще пан Люсьєн, звісна річ... коли він не шукає пригод, подорожуючи по всьому світі.

   — То ви — менеджер готелю, — виснувала Агата.

   Чоловік поштиво вклонився їй.

   — Мсьє Торранс, до ваших послуг, — відрекомендувався він. — Решта гостей уже приїхали. Вам залишається влаштуватися у своїх кімнатах. Нехай вас не бентежить старовизна цих мурів. Під час реставрації оригінальний вигляд старовинного замку Требюше було збережено, проте гранд-готель «Містері» забезпечує своїх клієнтів високим рівнем комфорту й усіма сучасними вигодами!

   — Крім пристойного зв’язку, я гадаю, — пробурчав Ларрі.

   — Освітлення, водогін і опалення регулює автоматизований блок керування, панель якого міститься за столиком реєстрації, — розповідав адміністратор, ніби не почувши коментаря. — До речі, ключі від ваших кімнат лежать саме на тому столику. Номери 135, 136 і 137, вони розташовані на другому поверсі. Ви можете вільно пересуватися всіма зонами готелю, від кухні до спа-центру і до комори...

   — Єдина недоступна кімната — це номер 237, — додала дружина мсьє Торранса. — Кімната вашого дядька. Він, знаєте, доволі замкнена людина, тож воліє, щоб за його відсутності його речі були під замком.

   — Стривайте, хіба мсьє Містері зараз не тут? — здивовано підняв брову містер Кент.

   — Він учора поїхав до Женеви, щоб зробити останні різдвяні покупки, — пояснив адміністратор. — І обіцяв, що повернеться сьогодні вдень. Сподіваюся, що сніг не заблокував дорогу. До речі... Венді, хлопчики... нам варто поквапитись!

   — Ви маєте на увазі... Чекайте, ви хочете сказати, що залишаєте нас тут самих? — здивувався Ларрі.

   — Накази мсьє Містері були дуже чіткими, — сухо відповів мсьє Торранс, простуючи до невеличкого автомобіля, геть засипаного снігом. — Він має намір провести свята в родинному колі — без жодних сторонніх осіб. Він дав нам два вихідних дні, тож ми повернемося сюди 26 грудня. Оревуар[1] і... веселого Різдва!

   Чоловік очистив лобове скло, сяк-так позгрібав сніг з машини, і за кілька хвилин його автівка вже подолала звідний міст і зникла в завірюсі. Троє лондонців залишилися перед замком самі.

   Сипав сніг. Удалині в горах завивав вітер.

   — Чому б нам не ввійти? Тут холодно. А там решта родичів чекають на нас, — запропонував юний детектив.

   Вони ввійшли в гранд-готель.

   Килимова доріжка насиченого червоного кольору бігла через весь хол аж до сходів углибині. Увагу прибулих одразу привернули веселі голоси, що долинали з вітальні. Агата глянула на мармурові сходи, що вели нагору, потім перевела погляд на стіл реєстрації з червоного дерева, за яким тихенько дзижчали, блимаючи зеленим світлом, кілька лічильників.

   Ключі від їхніх кімнат лежали на дзеркально відполірованій стільниці — все, як казав адміністратор. Тут був і план готелю, який Агата одразу ретельно вивчила.

   

   1. Вхідні двері

   2. Кухня

   3. Їдальня

   4. Стіп адміністратора

   5. Хоп

   6. Вітальня з каміном

   7. Тераса

   8. Сходи

    

   132. Тітка Меланія

   133. Дядько Джон

   134. Вільний номер

   135. Містер Кент

   136. Ларрі

   137. Агата

    

   232. Дядько Чень

   233. Марко

   234. Вільний номер

   235. Дядько Гельмут

   236. Тітка Гані

   237. Дядько Люсьєн

    

   — Що далі, то гірше, — бубонів Ларрі, придивляючись до екрана айнета. — Зв’язок на нулі — жодної рисочки немає. Присягаюся бородою королеви, якби зараз UM60 телефонував мені, щоб призначити якусь нову місію, я вскочив би у велику халепу! В усьому винна поламана антена... Якби ж то був спосіб її полагодити!

   Ватсон, приваблений гомоном у сусідній залі, вже прямував до дверей. Агата рушила за ним, і Ларрі теж до них приєднався.

   — Вибачте, хтось має викрутку чи запасну антену? — почав хлопець, скинувши оком на присутніх.

   Шестеро Містері дружно вибухнули реготом.

   У просторій залі палахкотів вогонь у каміні й весело потріскували дрова. У кутку цокав старовинний годинник, а крізь скляні двері на терасу можна було милуватися альпійською долиною. Частина гостей влаштувалися у зручних, оббитих оксамитом, кріслах.

   

   — Ларрі, ти не міняєшся, — похитала головою тітка Меланія. — Замість безнастанно думати про технології, чому б тобі не підійти й не обійняти свою тітку? Спробуй лишень розслабитися — нині Святвечір!

   — Спокій — це перший крок до просвітлення, — повчально проказав Чень Містері, спрямувавши на племінника серйозний проникливий погляд.

   — Спокій? Звідки йому взятися? — запротестував той. — Ми потрапили просто в якийсь фільм жахів! Застрягли в середньовічному замку, заблоковані хуртовиною, без жодного зв’язку із зовнішнім світом. І це вас геть не бентежить?!

   Венеціанець Марко підійшов до Ларрі й поплескав його по спині.

   — Ми ж Містері! — вигукнув він дзвінким голосом гондольєра. — Ми звичні до найбезглуздіших ситуацій!

   — Крім того, тут казкове місце, — додав дядько Гельмут. — Атмосфера трохи нагадує казки братів Грімм.

   — А на мою думку, Ларрі має слушність, — вагомо зауважив Джек Містері, який досі, втупившись у вікно, похмуро спостерігав за снігопадом. — Мені ця ситуація теж не подобається, моє шосте чуття б’є на сполох, — додав він стиха. — А що, як у цьому замку блукають привиди наших пращурів?

   — Нарешті хтось вирішив віддати перевагу здоровій обачності, — підтримав його Ларрі. — Дядьку Джеку, як приємно з тобою познайомитися! До речі, як вважаєш, є шанс відремонтувати антену на даху?

   — Ви ніколи раніше не зустрічалися з Джеком? — поцікавилася тітка Меланія.

   — Не особисто, — усміхнулась Агата. — Дядько Джек мав супроводжувати нас під час нашої поїздки до Росії, але виявилося, що його весь час підміняв такий собі Строгов, міжнародний злодій і геній перевтілень.

   — Той негідник скористався моїми особовими даними! — спалахнув гнівом ловець привидів. — Але цього разу, любі племінники, це я сам, власною особою. Можете вщипнути мені за щоку, якщо хочете. Жодних поліхлорвінілових масок! А відповідаючи на твоє запитання, Ларрі, скажу: так, звісно, ми можемо полагодити антену. Ймовірно, ми навіть зможемо розширити спектр її дії так, щоб вона виявляла присутність духів.

   — Справді? — просяяв юний детектив. — Було б класно!

   Містер Кент ввічливо кашлянув.

   

   — Міс Агато, з вашого дозволу, я віднесу багаж до ваших із містером Ларрі кімнат.

   — Про це зараз не може бути мови, мій любий друже! — вигукнула тітка Гані. — Діти здатні самі про себе подбати, а ви натомість допоможете мені на кухні. Люсьєн досі не показався, а вже майже полудень. Невже ніхто не зголоднів?

   Вона рішуче взяла колишнього боксера під руку і потягнула до дверей.

   — Я сподівалася, що на нас чекатиме накритий стіл, але бачу, треба брати справу в свої руки, — вела вона далі. — Агата хвалилася, що ви неперевершений кухар!

   — Дякую, але мої кулінарні здібності досить скромні, — зашарівся мажордом. — Я навряд чи зможу асистувати такій всесвітньовідомій шеф-кухарчині, як оце ви...

   — Дарма, — перебила його тітка Гані. — Агато, я думаю, що ви з Ларрі здатні подбати про свій багаж? Отже, зустрінемося в їдальні за годину. Побачите, які на вас чекатимуть ласощі!

   Між Ларрі й дядьком Джеком тим часом уже зав’язалася розмова.

   Тітка Меланія підійшла до Агати, лагідно всміхаючись.

   — Не хвилюйся, я допоможу тобі з валізами, — запевнила вона. — Звісно, якби Люсьєн встановив кілька ліфтів, було б набагато простіше!

   — Доки готуватиметься обід, я скористаюся з нагоди й піду до своєї кімнати, — заявив дядько Чень. — Хочу намалювати сімейний портрет.

   — Я б сказав, це доволі гарна ідея, — розважив дядько Гельмут, потягуючись. — Я теж піду до себе, щоб розпакувати валізи й оздобити вітальню до Різдва!

   Невдовзі Агата й тітка Меланія вже простували коридором другого поверху.

   Ватсон чимчикував перед ними, обнюхуючи килим.

   Кімната 137 виявилася невеликою, але дуже зручною. З вікна з ажурними ґратами відкривався краєвид на гірську ущелину. Агата поклала валізу на ліжко.

   — Реставраційні роботи виконані досконало, — зазначила вона роззираючись довкола. — Видно, що дядько Люсьєн дуже піклується про замок і знає його історію. Не можу дочекатися зустрічі з ним, щоб розпитати про таємничу Іпатію!

   — Гм... Усе саме так, як я підозрювала, — гмикнула тітка Меланія задумливо.

   Племінниця подивилася на неї запитально.

   — Ви з Ларрі теж його не знаєте, — розмірковувала хазяйка верблюжої ферми. — Бачиш, люба племіннице, поспілкувавшись із родичами, я з’ясувала одну доволі несподівану обставину: всі ми чули про Люсьєна, але ніхто й ніколи не зустрічався з ним особисто. Тобі це не видається дивним?

   Агата схилилася над Ватсоном і погладила його.

   — Я б сказала, так, видається, — задумливо погодилась вона. — Перш за все тому, що у своєму короткому запрошенні Люсьєн стверджував, що хоче зустріти Різдво з найближчими родичами. Але який сенс було скликати сюди вісім Містері, яких він ніколи раніше не знав?

   Цієї миті знизу, з першого поверху долинуло дванадцятиразове бамкання старовинного годинника в залі. І одразу по тому голосний крик розлігся під склепінням готелю «Містері»...

   

   МЕЛАНІЯ МІСТЕРІ

   Пухкенька життерадісна жіночка, живе в Луксорі й вирощує верблюдів-дромадерів. Допомагала своїм племінникам під час їхнього розслідування в Єгипті.

    

   ЧЕНЬ МІСТЕРІ

   Немолодий сивочолий чоловік із мушкетерською борідкою. Навчає традиційному китайському живопису на рисовому папері. Дуже допоміг юним Містері, коли ті вели розслідування в Китаї.

    

   МАРКО МІСТЕРІ

   Кузен Ларрі та Агати. Гондольєр. Катає туристів каналами Венеції, на все горло виспівуючи романтичні балади.

   

   ХАНІ МІСТЕРІ

   Гарненька жіночка з чарівною усмішкою. Одна з найкращих шеф-кухарів Америки. Ларрі та Агата зустрілися з нею на старовинному судні, що прямувало до Нового Орлеана.

    

   ДЖЕК МІСТЕРІ

   Стрункий спортивний чоловік, ексцентричний експерт з окультизму, фанатик-археології, примар і привидів. Герой пригоди, що трапилася з Ларрі та Агатою на Транссибірській магістралі.

    

   ГЕЛЬМУТ МІСТЕРІ

   Добросердний здоровань. Заснував у своєму будинку дитячий театр. Допоміг юним Містері, коли вони розплутували справу в Берліні.

  
  
   

    Розділ 1 

    Сім будинків під синім дахом 

   

   

   гата й Меланія Містері опинилися в холі готелю не першими. Перед столом реєстрації вже стояв Марко, сторопіло вирячившись на автоматизований блок керування. Монітор однієї з панелей блимав червоним світлом. Придивившись, Агата прочитала на відповідній металевій табличці:

   

   — Очам своїм не вірю, — проказав венеціанець. — Ми в пастці!

   Агата, примруживши очі, подивилася на краєвид за скляними дверима, де вітер бавився з лапатим снігом.

   Міст через урвище, який вони нещодавно перетнули, щоб дістатися до готелю, був зведений.

   — У пастці?.. Ви це про що? — спитав дядько Джек.

   Вони з Ларрі щойно з’явилися нагорі мармурових сходів.

   — Проходячи повз рецепцію, я звернув увагу на цей монітор, — схвильовано пояснив Марко, — і відразу зрозумів, що сталося. Прилад дуже схожий на ті, що ними обладнані звідні мости у Венеції, які підіймають, щоб пропустити каналами великі судна.

   — Справді, це казна-що, — погодилася тітка Меланія, показуючи рукою на міст. — Це єдиний шлях назовні. Тепер ніхто не зможе сюди дістатися, ба гірше — ніхто з нас не може звідси вибратися!

   — Я це відчував, — пробурчав дядько Джек. — Замок населений привидами. Закладаюся, то привид Іпатії ув’язнив нас тут — нехай ми навіть ще не знаємо, з якої причини.

   — А може, — криво посміхнулась Агата, — це хтось невдало пожартував з нами, заблокувавши вихід.

   Ларрі силувано реготнув, підходячи до столу реєстрації.

   — Облиште! Яка дурня! Хтось із нас помилково активував команду підняти міст. Може, то тітка Гані й містер Кент думали, що вмикають кухонну плиту... Зрештою, я не бачу, в чому проблема? Треба просто знову опустити міст, — заявив хлопець.

   Після цього він почав уважно вивчати панель блока керування, що регулював усі функції готелю. Кнопки прикривав міцний прозорий пластиковий щит.

   — Схоже, треба спершу дістатися до кнопок, — збентежено розмірковував юний детектив. — Мабуть, треба потягти оцей важілець. Нуте...

   Він учепився у важілець і став тягти його на себе так сильно, що аж побуряковів з натуги.

   — Не зрушується ані на міліметр! — скрушно вигукнув хлопець.

   Агата підійшла до щита й обережно покрутила важілець.

   Пластиковий щит відчинився з легким клацанням.

   

   Засоромлений Ларрі негайно змінив тему.

   — Аж осьде справленій головний біль, — показав він на комірку для п’ятизначного коду, в якій зараз блимали п’ять нулів.

   — Схоже, систему перезавантажено, — пояснив Ларрі. — Без правильного пароля цей міст ніколи не ворухнеться з місця. Проте з 99 999 можливих комбінацій тільки одна здатна врятувати нас.

   — Ти маєш на увазі, панель керування навмисне заблокували? — здивувався Марко. — Хто з нас міг таке зробити?

   Агата прикусила губу, щось зосереджено обмірковуючи.

   — Можливо, що автор цієї вихватки не один з нас, — припустила вона. — Можливо, за цим стоїть сам господар готелю, наш невловимий дядько Люсьєн, про якого ми всі чули, але ніхто ніколи не бачив, і який... з невідомих нам причин зібрав тут нас, представників родини Містері з чотирьох частин світу.

   По цих словах запала напружена мовчанка.

   Ларрі витягнув свій титановий прилад і скривився, глянувши на його екран.

   — Завдяки спеціальній програмі зламати цей код було б завиграшки, — скрушно зітхнув він. — Проте без стабільного зв’язку основні функції айнета недосяжні. Наразі мій супертехнологічний пристрій лишається чимсь не набагато просунутішим за фотокамеру!

   Тітка Меланія кинулася до старого телефона, що висів на стіні, і зняла слухавку.

   — Телефонна лінія теж: не працює, — сумно зітхнула вона.

   — Так, ми справді потрапили в пастку! — підсумував дядько Джек. — Якщо це не містичне прокляття, то поясніть мені, що це таке...

   Ларрі, Марко й тітка Меланія стривожено перезирнулися.

   — Спробуймо зберігати спокій, — усміхнулась Агата. — Перш за все я пропоную зібратися всім разом у їдальні й проаналізувати наше становище. Ларрі, ти підеш зі мною по містера Кента?.. А поки ми з ним поговоримо, можете покликати решту.

   Група розійшлася, і за кілька хвилин кузен з кузиною та сибірський кіт пройшли розкішно обставленою кімнатою, стіни якої прикрашали старовинні картини у важких рамах. Стіл уже був накритий до обіду.

   Вони повернули в бічний коридор і потрапили на кухню.

   Приміщення, яскраво освітлене неоновими світильниками, було обладнане за останнім словом кулінарної техніки. На плиті весело булькали каструлі, щось шкварчало в сковородах, у повітрі витали апетитні пахощі.

   Приваблений ароматом їжі, сибірський кіт стрибнув у напрямку величезної каструлі. Якби не швидка реакція його хазяйки, Ватсон, імовірно, ошпарився б.

   

   — Що відбувається? — спантеличено запитав Ларрі, заходячи до кухні.

   Гані Містері, геть розгублена, сиділа за маленьким столиком. Перед нею лежав розгорнутий фоліант, і вона дивилась на його сторінки, погладжуючи свою пухнасту гривку.

   — Ну ні, — розмірковувала вона вголос, — мені ця історія аж ніяк не подобається.

   Ватсон враз нашорошив вуха й обернувся до дверей. На порозі постав містер Кент. У руках він тримав кошик із шинкою, кільцями ковбас і кількома видами сиру.

   — Міс Гані вирядила мене в комору по смачні закуски, — пояснив він. Зауваживши стурбований вираз на обличчях підлітків, спитав: — Містере Ларрі, ви наче зблідли й чимсь схвильовані? Все гаразд?

   — Де, в біса, гаразд! — вибухнула тітка Гані. — Я не можу дочекатися зустрічі з тим Люсьєном! Навіщо він це зробив?

   Усі підійшли до столу, де вона сиділа з розгорнутим фоліантом, що виявився фотоальбомом. На відкритому розвороті були ретельно наклеєні світлини розкішної вілли, зведеної на скелі над морем.

   — Доки містер Кент ходив у комору, я трохи тут роззирнулася на кухні, — пояснила тітка Гані. — Ця чималенька книжка лежала просто на столі, тож: я її розгорнула, подумавши, що це кулінарний довідник, а натомість знайшла своєрідний фотоархів — світлини будинків... зокрема й мого власного!

   

    

   

   Одна з каструль на плиті почала загрозливо булькати. Тож: Гані Містері підхопилася, зменшила вогонь і заходилася енергійно перемішувати щось у ній ложкою.

   — Це особняк у Сан-Франциско, в якому я мешкаю, — вела вона далі. — Він належав кільком поколінням Містері. Отож:, я питаю себе, як світлини мого будинку потрапили сюди!

   Агата взялася переглядати альбом. Крім зображень домівки тітки Гані там були світлини інших будинків: розкішний особняк серед пальм, дача в російському стилі в березовому гаї... Коли майбутня письменниця перегорнула чергову сторінку, Ларрі аж зойкнув з подиву:

   — Ох! Присягаюся бородою королеви, це Містері-Хауз!

   — Схоже, що так, — лаконічно підтвердив містер Кент.

   Лондонський особняк, у якому виросла Агата, був представлений на світлинах з усіх боків і дуже докладно — від вікторіанського фасаду до парку в англійському стилі, від оранжереї до комину на даху.

   — Я трохи стривожена, — зізналася тітка Гані. — Зберімо решту родичів і запропонуємо їм разом обміркувати це наше химерне відкриття.

   Ларрі кивнув на знак згоди, а тоді додав:

   — Е-е... є, поза тим, ще одне неприємне відкриття, про яке ми хотіли вам сказати...

   — А саме? — поквапила його тітка.

   — Ну... схоже, ми в’язні готелю «Містері»!

   Годинник у залі щойно пробив пів на другу.

   Гості готелю зібралися за столом у їдальні.

   Містер Кент подавав частування, які приготувала тітка Гані: ростбіф під каджунським[2] соусом з картопляно-базиліковим гарніром.

   Тим часом спантеличені родичі передавали з рук у руки знайдений на кухні загадковий альбом.

   — Он воно що! Я зрозумів! — вигукнув Ларрі, поправляючи чуба. — Кожен з вас сімох — власник одного із семи будинків, зображених на цих світлинах!

   — Це ми теж помітили, любий племіннику, — зітхнула тітка Меланія. — Осьде мій єгипетський особняк у колоніальному стилі в Луксорі.

   — А це мій будинок під Санкт-Петербургом, — підхопив дядько Джек, тицяючи вказівним пальцем у сторінку. — Я бачу в цьому руку надприродного!

   — Усі будівлі мають одну цікаву спільну рису, — втрутилась Агата. — Ви помітили? Так само, як мій Містері-Хауз, ваші будинки теж криті синьою черепицею!

   Гомін здивування пробіг колом родичів.

   — Я думаю, це своєрідний фірмовий знак архітекторки, — вступив дядько Чень, який досі відмовчувався. — Наша пращурка Іпатія була завзятою мандрівницею — вона перетнула вздовж і впоперек п’ять континентів. Саме вона спорудила будинок у Пекіні, в якому нині розташована моя майстерня.

   — Так само — мій будинок у Берліні. Перший поверх я пристосував для театральних вистав, — докинув, усміхаючись дядько Гельмут.

   Агата показала на одне з вікон їдальні, за яким, попри снігопад, можна було розгледіти схил гори з глибокою розколиною.

   — Ніхто, може, не звернув уваги через сніг на даху, — мовила вона, — однак покрівля замку Требюше саме з такої черепиці. Вивчаючи місцеву історію, я дізналася, що синій сланець, яким Іпатія прикрашала свої архітектурні витвори, видобували в отому старому кар’єрі. Доволі рідкісний матеріал, що славиться своїм незвичним і дуже стійким кольором.

   Марко так різко звівся на ноги, що аж стіл хитнувся.

   — Так, але навіщо всі ці будівлі фотографувати? — його співочий голос зробився хрипким. — І перш за все, навіщо ув’язувати нас у цій мишоловці?

   — Може, альбом — повідомлення, яке залишив для вас мсьє Люсьєн? — делікатно запропонував свою версію містер Кент.

   — Безперечно! — мотнула головою Гані Містері, брязнувши ефектними сережками. — Він хоче привернути нашу увагу до Іпатії, нашої спільної пращурки.

   Тітка Гані підвелася й підійшла до картини, що висіла в глибині зали. То був парний портрет білявої дівчини років сімнадцяти, одягненої за модою XIX сторіччя, і трохи старшого юнака, білошкірого, з чубом, що воронячим крилом спадав йому на чоло. Пара була зображена на тлі величного альпійського краєвиду.

   

   — Я тільки тепер помітила, люба Агато, які ви схожі з Іпатією, — зауважила тітка Меланія племінниці, що підійшла до неї і стала поруч.

   — Що ми взагалі про неї знаємо? Мені відомо, що вона збудувала мій венеціанський палаццо й інші будинки з синіми дахами... А поза цим що? — запитав Марко.

   На стіл щось м’яко гепнулося.

   Це був Ватсон, який, доки всі відволікайся на картину, стрибнув на стіл і вкрав з тарілки Ларрі кусник ростбіфа. Перш ніж хлопчина встиг зреагувати, кіт уже видерся на верхівку старовинного буфета, щоб там спокійно поласувати м’ясом.

   Агата почала задумливо походжати залою.

   — У середині XIX сторіччя Іпатія залишила Швейцарію, щоб перебратися до Лондона, де вийшла заміж за нашого прапрадіда Леонарда, з яким потім мала восьмеро дітей, — пригадувала дівчинка. — Як чимало хто з нас, Містері, вона була невтомною мандрівницею, а ще мріяла стати великою письменницею, авторкою готичних романів.

   — Ще одна риса, що тебе з нею єднає, племіннице! — зауважив дядько Гельмут.

   — Як мені відомо, чіткої інформації про кінець її життєвого шляху немає, — стиха докинув дядько Чень. — Однак жила вона довго, і вони з Леонардом побували в багатьох місцях по всьому світі.

   — Я чув щось про їхні величезні статки, — насуплено проказав дядько Джек. — Розповідають про справжній «скарб Містері», бозна-де захований!

   Тут Ларрі щиро засміявся.

   — Мені шкода, що мушу тебе розчарувати, дядьку, але скарб Містері — це лише красива казка, — ствердив він. — Торік негідник дядько Мортон, чорна вівця нашої родини, намагався привласнити той «скарб», але отримав саму тільки велику дірку від бублика!

   — Невдача дядька Мортона не виключає існування скарбу Іпатії, — заперечила йому Агата, — чи принаймні того, що хтось може бути глибоко переконаний в тому, що він справді є — аж настільки, щоб почати його пошуки.

   — Може, це пов’язано з будинками, якими ми володіємо, — припустив дядько Гельмут, погладжуючи густі вуса. — Містер Кент має слушність: Люсьєн зібрав нас тут, щоб залишити нам якесь повідомлення. Але в чому його суть?

   — Як на мене, це рука надприродного, — повторив дядько Джек. — Моє шосте чуття ніколи не зраджує мене: цей замок населений привидами!

   Родичі почали міркувати й сперечатися, що ж то таке — «скарб Іпатії». Кожен мав свою версію.

   

   Скарб тітки Іпатії: що це може бути?

    

   Дядько Гельмут:

   «Це можуть бути блискучі винаходи Леонардо Містері, заховані в крижаних торосах Антарктиди».

    

   Тітка Мелані:

   «А чому б не коштовності давнього фараона, заховані в пісках пустелі Негев?»

    

   Марко:

   «Імовірно, це легендарний галеон з піратською здобиччю на борту, затоплений у карибському морі».

   

    

   Дядько Джек:

   «А що, як це доісторичні фігурки інопланетних прибульців у космічних скафандрах?»

    

   Дядько Чень:

   «А може, це бібліотека, що знаходиться десь у Забороненому місті?»

    

   Тітка Гані:

   «Можливо, це мапа, яка може привести до Золотого міста десь у джунглях Мексики».

    

   Агата повернулася на своє місце і попросила уваги, постукавши виделкою по келиху, що відгукнувся мелодійним кришталевим дзеленчанням. Усі обернулися до неї.

   — Перш ніж ми заглибимося в захопливі версії й дивовижні теорії, я пропоную зосередитися на питаннях практичного характеру, — закликала вона родичів. — Тобто не забуваймо, що ми в’язні готелю «Містері».

   Присутні стривожено перезирнулись. У їдальні запанувала напружена атмосфера. Тоді містер Кент узяв слово і у своїй звичній незворушній манері запевнив усіх, що в коморі не бракує продуктових запасів на тривалий час, а всі служби готелю — водогін, каналізація, опалення тощо — працюють бездоганно, тож загрози комфорту для гостей немає.

   Відтак заспокоєні гості взялися до обіду.

   Підживившись, вони залишили їдальню, і тоді майбутня детективна письменниця звернулася до свого кузена, майбутнього детектива:

   — Чому б нам удвох не обстежити весь замок? Можливо, є якісь інші входи й виходи, про які ми не знаємо? Заразом зможемо упевнитися ще в чомусь...

   — Що тут немає слідів ектоплазми? — втрутився дядько Джек.

   — У тому, що ми тут самі, — відказала Агата, звертаючись водночас до дядька Джека і до Ларрі. — Інакше ми не можемо виключити, що зловмисник ховається десь у підвалі чи на горищі. Та й узагалі, обшукавши готель, ми, ймовірно, зробимо якісь цікаві відкриття.

   — З вашого дозволу, я теж приєднаюся до місії, — заявив мажордом Містері-Хаузу. — Якщо десь там ховається зловмисник, я не маю права залишати вас без охорони.

   — Гаразд, — погодилася дівчинка. — А ви тим часом спокійно чекайте на наше повернення, — обернулась вона до решти гостей. — Згода?

   Ті мовчки кивнули. Старовинний годинник пробив двічі, і група на чолі з Агатою вирушила на пошуки.

   

    

   За пів години Агата, Ларрі, містер Кент і Ватсон закінчували оглядати третій поверх, за планом схожий на другий. У довгий, тьмяно освітлений настінними світильниками коридор з темно-червоними шпалерами виходили двері кімнат для гостей. Сибірський кіт зупинився біля останньої кімнати, єдиної, в яку вони ще не зазирали. Підійшовши до свого улюбленця, Агата оглянула броньований замок і важкі металеві ґрати, що його підсилювали. На латунній пластинці був вигравіруваний номер 237.

   

   — Кімната дядька Люсьєна, — пробурмотіла дівчинка. — Єдина в усьому готелі, в яку, за словами мсьє Торранса, нам не можна заходити.

   — Мене це не дивує, — постукав пальцями по дверях містер Кент. — Зламати такий замок неможливо, і я сумніваюся, що міг би вибити ці двері плечем.

   — Хтозна, що заховано в цій кімнаті, — замислено сказала Агата й торкнула кінчик свого носа.

   — Дивіться! Там є люк нагору, — показав Ларрі пальцем на дверцята в стелі. — Це, либонь, хід на горище або до вежі. Присягаюся бородою королеви, оглянути весь замок буде не так просто!

   — Якщо зловмисник справді десь ховається, знайти його буде завданням не з легких, — погодилася з ним кузина.

   Ларрі подивився на дівчинку здивовано.

   — До чого тут узагалі твоє «якщо»? Ти досі сумніваєшся, що в замку орудує злочинець?

   — Я можу помилятися, — відказала Агата, — проте не можна виключати, що ми — єдині гостив цьому готелі. І тоді справа стає ще більш заплутаною...

   — Боюся, що не встигаю за вашою думкою, міс Агато, — зітхнув містер Кент.

   — Це означало б, що зловмисник ховається серед нас, — насупила брови дівчинка. — Тобто що серед гостей є зрадник. Інакше кажучи, хтось з Містері міг зібрати в одному місці решту власників будинків із синіми дахами з досі невідомих нам причин.

   — Зловмисник серед Містері? — перепитав Ларрі. — На саму думку мороз по шкірі продирає.

   Ватсон настовбурчив шерсть і зашипів: знизу долинув чийсь зойк.

   Кузени помчали до сходів, містер Кент і Ватсон кинулися за ними.

   Двері у вітальню були зачинені, а дядько Джек стояв, прихилившись до одвірка, наче боявся впасти. Він геть пополотнів, очі були сповнені жаху.

   — Я ж казав, — белькотів він, — я казав, що цей готель проклятий! Я там побачив... там таке... це щось жахливе!

   

    

   

   Таємниці Іпатії

   Koлu я вперше побачила портрет Іnamiï у віці сімнадцяти років, у мене виникло дивне відчуття — ніби я дивилася не на картину, а на своє відображення у дзеркалі. Білява дівчина у витонченими рисами обличчя була дуже схожа на мене, що тут-таки відзначила і тітка Меланія — втім, її уваги ніщо не уникає!

   Іпатія. To ми з нею справді схожі?!

    

   Замок Требюше (нині — гранд-готепь «Містері»)

   Справа не тільки в зовнішній подібності. Читаючи її щоденники, я дізналася, що вона теж дуже любила писати. Щоправда, вона віддавала перевагу не детективам, а готичним романам. Та Іпатія теж мріяла стати славетною письменницею! Перш ніж перебратися до Лондона, вона мешкала в розкішному замку, де нині зупинилися ми. Коли Іпатія приїхала до Англії, вона шалено закохалася в нашого прапрадіда Леонарда: у них народилося восьмеро дітей!..

   Агата

  
  
   

    Розділ 2 

    Втрачений щоденник Іпатії Містері 

   

   

   гата підійшла до дядька Джека, посміхаючись дещо скептично.

   — То розкажи, дядьку, що ти знайшов. Ми можемо це побачити? — запитала вона.

   — Тільки приготуйтеся, — здригнувся дядько. — Сцена доволі кривава...

   Дівчинка тим часом уже відчинила двері та ввійшла до вітальні. На дальній стіні над каміном червоніли розпливчасті літери, що складалися у фразу:

   

   — Який жах, — застогнав Ларрі. — Я не можу бачити кров!

   — Це фарба, — прокоментувала Агата, оглянувши напис.

   Тоді провела пальцем по «кривавих» літерах і додала:

   — От тільки дивна деталь — вона вже висохла.

   — Це неможливо пояснити! — схвильовано озвався дядько Джек. — Напис з’явився просто нізвідки... Я заходив у вітальню десять хвилин тому, і його не було!

   — Насправді пояснити цей трюк доволі просто, — пролунав чийсь голос.

   У дверях з’явився дядько Гельмут. За ним нагодилися Марко й тітка Меланія.

   Театральний режисер підійшов, щоб пильніше оглянути стіну.

   

   — Саме те, про що я подумав, — ствердив він. — Я доволі часто використовую таку фарбу у виставах свого театру. Принцип дії — як у симпатичного чорнила. Поки фарба свіжа, вона невидима, а висохнувши, забарвлюється.

   — Ось і розгадано криваву таємницю, — розвела руками Агата. — Автор цього жарту, імовірно, зробив напис іще кілька годин тому, може, навіть до того, як ми приїхали до готелю. А тоді йому лишалося просто зачекати, доки фарба висохне, щоб усі побачили його повідомлення.

   Безстрашна тітка Меланія протиснулася вперед.

   — А «І. Т.» — це ініціали? — запитала вона.

   — Імовірно, Іпатія Требюше, — кивнула Агата. — Тобто так звалася наша пращурка до того, як вийшла заміж.

   Прибігла задихана тітка Гані, а невдовзі по тому з’явився незмінно спокійний дядько Чень.

   Містері почали бурхливо обговорювати історію своєї таємничої прапрабабці, намагаючись пригадати бодай якісь нові подробиці. Тим часом як тітка Меланія прославляла її вроду й нерозсудливість, дядько Чень нагадав про той факт, що Іпатія записувала в щоденник все, що з нею траплялося.

   — Стривайте лишень... — розмірковував Ларрі. — То тепер вона просить нас знайти її щоденник?

   — Не вона, а її привид! — менторським тоном виправив його дядько Джек. — Ти ж пам’ятаєш, нікому нічого не відомо про останні дні нашої пращурки. Може, вона померла в цих стінах, і її дух досі блукає замком. Я знаю чимало таких випадків. Імовірно, щоденник містить формулу, здатну заспокоїти її змучену душу!

   Агата й тітка Меланія обмінялися скептичними поглядами.

   Саме цієї миті несподівано усюди згасло світло.

   Тітка Гані зойкнула з переляку, решта всі збентежено щось забурмотіли. У кімнаті запанував присмерк зимового пополудня, ледь розбавлений червонуватими поблисками з каміна.

   — Хтось знову вдерся в блок керування, — висловив підозру Марко.

   Красень гондольєр першим кинувся в хол, Агата й Ларрі — одразу за ним.

   У холі не було ні душі, а на панелі за столом реєстрації блимав уже другий червоний вогник.

   — Цього разу вивели з ладу систему освітлення, — зауважив Ларрі, швидко оглянувши панель. — Та самісінька історія, що із звідним мостом: систему перезавантажено, а паролю ми не знаємо. Коротко кажучи, ми без електрики!

   Агата виглянула надвір: снігопад не припинявся. Він уже накрив білою ковдрою припарковані машини. Незабаром замок зануриться в цілковитий морок.

   — Вранці на кухні я помітив у шафі ліхтарики, — озвався містер Кент, з’явившись у холі. — Заберімо їх, доки весь готель не потонув у темряві.

   — В яку ж це халепу ми вскочили? — тяжко зітхнув Марко. — Присягаюся бородою дожа, я вже нічого не розумію!

   — Принаймні в одному ми тепер упевнені, — розважила Агата, торкаючись пальчиком свого носа. — Коли зникло світло, ми всі були у вітальні, тобто ніхто з нас не міг мати доступу до панелі керування. Мабуть, у замку справді таки орудує хтось чужий...

   

   Ларрі пополотнів з жаху.

   — Що ж нам тепер робити? — запитав він.

   — Це вже занадто! — рішуче вступила тітка Гані. — Обстежмо разом усю споруду від горища до підвалу і покладімо край вихваткам цього жартівника раз і назавжди!

   Решта родичів пристали на її заклик. Після короткого обговорення плану дій вирішили розділитися на групи.

   — Ларрі, тітко Меланіє й містере Кенте, ви підете зі мною, — сказала Агата.

   — Я б радше об’єднався з дядьком Джеком, — спробував заперечити юний детектив. — Я, так само як він, дотримуюсь теорії про привидів.

   — Краще приєднуйся до нас, — з усміхом наполягла кузина. — Я хочу оглянути підвал, і твоя допомога не буде зайвою.

   Ларрі неохоче кивнув.

   — А я оце питаю себе... — озвався дядько Гельмут, — чи не варто було б якось озброїтися? Не хотів би я заблукати, як Гензель і Ґретель у лісі...

   — На кухні є чимало корисного обладнання. Гайда за мною! — скомандувала тітка Гані й рушила вперед.

   На кухні Містері підшукали собі зброю — кожен на свій смак. Дядько Джек махав качалкою, наче булавою, а дядько Чень ухопив мідний ківш. Ларрі знайшов металевий друшляк і надів його собі на голову як шолом. Усі взяли з шафи по ліхтарику, й незабаром промені світла прорізали темряву.

   — Ви впевнені, що хочете першими спуститися в підвал? — запитав Марко в кузенів. — Там ще ніхто з нас не був, це може бути ризиковано!

   — Якщо ми наштовхнемося на мерзотника, що вирішив нас тероризувати, він сам ризикує скуштувати аперкот містера Кента! — впевнено відповіла Агата. — А ви тим часом подбайте про верхні поверхи й горище.

   Годинник пробив п’яту. Агата, Ларрі, містер Кент і тітка Меланія, очолювані Ватсоном, спустились у підвал вузькими сходами.

   — Гм... Мені здається чи тут справді тепліше? — запитав Ларрі.

   — Ти не помилився, — відповіла Агата. — Пам’ятаєш, у підвалі готелю «Містері» розташовані спа-центр і термальний басейн?

   Внизу сходів починався коридор з бічними дверима.

   — Отут комора, — показав мажордом на одні з дверей, — куди мене сьогодні вранці вирядила міс Гані по сири й ковбаси.

   Сибірський кіт понюхав повітря і чкурнув просто до комори.

   — Ми з Ларрі знайдемо й заберемо Ватсона, а ви тим часом почніть оглядати спа-центр, — запропонувала дівчинка тітці Меланії й мажордому.

   Ті кивнули і зникли в темряві.

   Увійшовши до комори, Ларрі захоплено свиснув.

   — Містер Кент не збрехав, кажучи, що голод нам не загрожує, — усміхнувся він. — Тут запасів на роки!

   Шинки й ковбаси звисали зі склепіння, а на полицях уздовж мурів вишикувалися головки витриманих сирів і слоїки з консервами й джемами.

   — Хтозна, куди пішов котисько, — бурчав Ларрі роздратовано.

   У відповідь із темряви пролунало нявкання.

   — Він щось знайшов, — сказала Агата, спрямовуючи ліхтарик на цей звук.

   Сибірський кіт саме стрибнув на чималу головку сиру ґрюєр. Дві нажахані миші чкурнули по підлозі в нірку в кам’яній стіні.

   — Цього разу впіймав ти облизня, пухнастику, — захихотів Ларрі. — Тут немає нічого, крім тони смердючих сирів!

   У цю мить пролунав зойк тітки Меланії, а тоді — гупання кроків, що швидко віддалялися.

   Агата з кузеном кинулися до спа-центру. Ватсон не відставав.

   Світло їхніх ліхтариків іскорками відбилося в басейні й на стінних мозаїках.

   Спа-центр, що зазвичай справляв враження розкішного місця відпочинку, в темряві набув зловісного вигляду: мармурові статуї, що прикрашали залу, здавалися лиходіями, які причаїлися в мороці, хижо посміхаючись, готові напасти на жертву.

   — Що сталося? — вигукнув Ларрі, підбігаючи до тітки Меланії.

   Містер Кент лежав непритомний на краю басейну. Бідолашна Меланія Містері перелякано витріщала очі.

   — Хтось ховався в темряві. Він напав на містера Кента й кинувся тікати. Я нічого до ладу не розгледіла, однак чула його кроки — він побіг у тому напрямку!

   Агата занепокоєно схилилася над своїм мажордомом і вірним слугою.

   — Містер Кент знепритомнів, але, здається, не дуже постраждав, — мовила дівчинка, полегшено зітхаючи. — Негідник, схоже, напав на нього ззаду і нокаутував... оцим!

   Агата підняла зелену кам’яну статуетку, що лежала біля чолов’яги.

   

   Ларрі збентежено почухав потилицю.

   — А нам тепер що робити? Перенесемо його нагору? — нерішуче запитав він.

   Агата спрямувала промінь ліхтарика на єдиний інший вихід.

   — З містером Кентом усе буде гаразд, — запевнила вона друзів. — А нападник не міг далеко втекти... і він не повинен вислизнути з цього підвалу. Ми будь-що маємо схопити його!

   Агата і Ватсон кинулися в бік, де зник нападник. Ларрі й тітка Меланія рушили за ними.

   Проминувши ще один коридор, група швидко пройшла через пральню готелю й котельню. Нарешті троє переслідувачів і білий кіт потрапили до винного підвалу. З одного боку вздовж муру тягнувся довгий ряд величезних дубових діжок із кранами, а з другого — полиці з незліченними, вкритими пилом, пляшками.

   — Неймовірно, — спантеличено роззирнувся Ларрі. — Це глухий кут! Тут немає іншого виходу!

   — Я чітко чула, що він побіг у цьому напрямку, — здивувалася тітка Меланія. — Як таке можливо?

   — Дядько Джек мав слушність, — похмуро зауважив Ларрі. — Тільки привид міг утекти звідси... У цьому замку привиди почуваються привільніше, ніж на цвинтарі на Геловін!

   Агата тим часом взялася пильно оглядати приміщення.

   — Усе міг би пояснити потаємний хід, — розмірковувала вона вголос. — Питання в тому, де він може бути прихований?

   Тітка Меланія усміхнулася й витягла запальничку. Вона чвиркнула коліщатком — спалахнуло блакитне полум’я. Тітка стала повільно водити ним на всі боки, крок за кроком посуваючись підвалом. Ларрі запитально глянув на неї.

   — Це стародавній прийом єгипетських грабіжників могил, який вони застосовували, щоб виявляти потайні камери в пірамідах, — пояснила тітка. — Дивись: полум’я затремтіло. Це означає, що звідти йде невеличкий струмінь повітря!

   Тітка Меланія показала на одну з діжок у глибині підвалу.

   Агата негайно почала обстежувати дерев’яну кришку. Вона оглянула кран, обернула його — і почулося легке клацання. Кришка відчинилася, наче невеличкі дверцята, і відкрився тунель, що губився десь у скелі.

   — Потаємний хід замаскували у фальшивій діжці, — прокоментувала дівчинка. — Вигадка, безперечно, геніальна... і, либонь, стара, як цей замок.

   Глибоко в тунелі відлунювали чиїсь квапливі кроки.

   Не вагаючись, усі троє, а з ними ще й кіт, прослизнули по черзі у фальшиву діжку.

   Прохід поволі розширявся й привів до печери зі сталактитами й сталагмітами, у центрі якої стояли іржаві візки й лежали гірничі інструменти. Агата спрямувала промінь ліхтарика вгору, і склепіння печери заграло синюватими поблисками.

   — Синій сланець, — зачаровано прошепотіла вона. — Замок з’єднаний з кар’єром на протилежному схилі гори. Тут видобували матеріал, яким покриті дахи наших будинків.

   — Хтозна, які ще таємниці ховаються в давній копальні, — пробурмотіла тітка Меланія.

   — Про це ми скоро дізнаємось, — усміхнулася її племінниця.

   — Овва! Ти ж не хочеш тут усе обстежувати саме зараз? — занепокоївся Ларрі. — Це може бути лабіринт з небезпечними пастками!

   Вдалині знову пролунали кроки втікача, а потім — металевий скрегіт. Ватсон гайнув у тунель, і Агата кинулася за ним.

   Зрештою вся група продовжила свій шлях звивистим тунелем, який вів у глибокі надра гори. Кажани, яких детективи мимохіть розбудили від сплячки, розплющили очі й здивовано дивились на них.

   — Який жах! — вигукнув Ларрі. — Терпіти не можу цих монстрів.

   Ще трохи, і шлях їм перекрили металеві ворота. Тітка Меланія помацала іржаві ґрати.

   — Замкнено на міцну колодку... — зауважила вона.

   — Зловмисник пройшов через ці ворота, — підхопила Агата. — Ось чому ми чули металевий скрегіт. А тоді він замкнув їх за собою, щоб ми не змогли переслідувати його.

   — Інакше кажучи, він нас обставив, — підсумував Ларрі. — Щоб просуватися далі, знадобилися б автоген і з годину роботи... Гей, а що це робить Ватсон?

   Кіт прослизнув між ґратами і зник у темряві тунелю.

   За якусь мить він повернувся, тримаючи в зубах якийсь маленький предмет.

   Агата нахилилася, щоб забрати в нього знахідку.

   Ларрі й тітка Меланія підійшли до дівчинки, аж тут раптом ззаду на них насунулася загрозлива тінь.

   — ХТО ТУТ?! — перелякано скрикнув Ларрі, спрямовуючи ліхтарик у бік небезпеки.

   Мажордом Містері-Хаузу підніс руку, захищаючи очі від світла.

   — Містере Кенте, як добре, що ви отямилися! — полегшено вигукнула Агата.

   — Боюся, однак, я щось проґавив... — проказав той невпевнено, потираючи потилицю. — А з вами все гаразд?.. Що це за місце?.. Я досі трохи дезорієнтований...

   — Схоже на те. Ви пригадуєте, що з вами сталося біля басейну? — спитав Ларрі.

   — Я мало що пам’ятаю, — зізнався містер Кент. — Ми з міс Меланією ввійшли до спа-центру, коли це хтось напав на мене ззаду і сильно стукнув по голові. Останнє, що я почув — кроки, що швидко віддалялися.

   — Той пройдисвіт миттю зник, — пробурчала тітка Меланія.

   — Коли я очуняв, то виявив, що лежу біля краю басейну, — продовжив містер Кент. — А оскільки чув ваші голоси, що долинали з цього боку, рушив навпомацки крізь темряву на звук, аж нарешті знайшов прохід у діжці... і ось... наштовхнувся на вас.

   Агата замислилася.

   — Ми не можемо рухатися далі, — розважила вона. — Та принаймні тепер ми розуміємо, як наш зловмисник потрапляє в готель й куди потім зникає, не послуговуючись звідним мостом. Наразі, думаю, варто повернутися нагору й розповісти решті наших, що сталося. А ви як вважаєте?

   — Цілком згодний, — радісно вигукнув Ларрі, обертаючись, щоб рушати у зворотну путь.

   Коли вони дісталися вітальні, стрілки годинника показували десять хвилин на сьому. Надвечір заметіль посилилася.

   Марко, тітка Гані й дядько Гельмут були вже в кімнаті.

   Вони допомогли містерові Кенту сісти в крісло, і тітка Гані сходила на кухню за льодом — прикласти до забитої потилиці колишнього боксера.

   — Поки ви обстежували підвал, ми відчинили дверцята в стелі на третьому поверсі й обшукали горище, — доповів гондольєр. — Там тільки купа мотлоху. Люсьєн, імовірно, влаштував там склад старих речей.

   — З горища можна потрапити до старої вежі замку, — підхопив Гельмут Містері. — Але там ми також нічого цікавого не помітили, крім аварійних сходів, що ведуть на дах готелю.

   Ларрі розповів про невдачу, що спіткала його групу в підвалі замку.

   — Як прикро! — сплеснула руками тітка Гані. — Ви майже були схопили нашого тюремника... і останньої миті негідник таки примудрився накивати п’ятами.

   — І ми знову опинилися там, звідки починали, — зітхнув Ларрі. — Ув’язнені, серед лютої хуртовини, не знаючи — ким і за що!.. До речі, я не бачу дядька Ченя й дядька Джека. Де вони поділися?

   — Вони обстежували другий поверх, — відповів Марко. — Утім дивно, що їх досі немає... Вони мали повернутися раніше нас!

   Спалах блискавки розітнув розбурхане небо і на мить стало видно, наче вдень. Гуркіт грому розлігся так гучно й оглушливо, що всі вікна в замку забряжчали.

   Сибірський кіт сердито фиркнув і обернувся до дверей вітальні.

   У дверях з’явився Джек Містері, спантеличений і блідий ще більше, ніж зазвичай.

   — Чень зник, — видихнув він розпачливо. — Наче випарувався. Розчинився. Дематеріалізувався!
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   а десять хвилин Містері закінчили інспектувати другий поверх. Вони не проминули жодної кімнати й зазирали в геть немислимі місця.

   Ларрі навіть перевіряв за дверима, ніби припускаючи, буцімто дядько міг навмисне ховатися заради жарту.

   Проте все намарно... Дядька Ченя ніде й сліду не було.

   Тітка Гані, помітивши, що Джек Містері наче закам’янів, підійшла до нього й лагідно запитала:

   — Тобі вже трохи полегшало? Можеш розповісти нам, що саме сталося?

   — Ми були тут, у коридорі... — почав той здушеним голосом. — Розійшлися, щоб оглянути кімнати. Я втратив Ченя з поля зору на якихось кілька хвилин, а коли повернувся, його вже не було!

   

   Ловець привидів почав збуджено жестикулювати.

   — Поза сумнівом, це випадок ектоплазматичного розчинення! — вигукував він. — Метод, який використовують привиди, щоб викрадати живих і перетягувати їх у свій примарний світ. Є ретельно задокументований випадок, що стався в Буенос-Айресі в 1977 році!

   — Якби Чень був десь тут, ми його вже знайшли б... То що, його таки справді викрали? — запитав Марко, схрестивши на грудях міцні руки.

   — У мене виникла більш сенсаційна гіпотеза, — оголосив Ларрі. — Що, коли загадковим зловмисником, який атакував нас у підвалі, був саме дядько Чень?

   Всі присутні здивовано подивилися на хлопця.

   Містер Кент сягнув рукою під куртку і витяг нефритову статуетку, якою його оглушили. Це була фігурка китайського дракона.

   

   — Насправді такий предмет міг би йому належати, — пробурмотіла тітка Гані.

   Родичі перевели погляди на Агату, чекаючи на її думку. Дівчинка торкнулася кінчика свого кирпатого носика й заглибилась у роздуми.

   — Це ймовірно, — визнала вона. — Та, щоб упевнитися, маємо перш за все обшукати його кімнату.

   — Номер 232, на третьому поверсі, одразу біля мого, — повідомив Марко.

   Вони швидко піднялися сходами нагору.

   Ключ від кімнати дядька Ченя стирчав у вічку замка. Містер Кент обернув ключ, і, доки решта чекали в коридорі, Агата й Ларрі зайшли в номер.

   — Здається, все в ідеальному порядку, — зазначив Ларрі.

   Валізи художника стояли впритул до ліжка. Ватсон стрибнув на дерев’яний стіл і обнюхав нефритову статуетку, що була на ньому.

   — Китайський дракон! — вигукнув Ларрі, хапаючи її. — Такий самісінький, як ми знайшли в спа-центрі. Боюся, сумнівів більше не залишається: серед нас ховався зрадник, і цим зрадником був не хто інший, як дядько Чень!

   На полиці лежала книжечка в шкіряній палітурці. Вона одразу привернула увагу Агати.

   — Знову ініціали «І.Т.», — насупився Ларрі.

   — Це екслібрис, — пояснила кузина, гортаючи пожовклі сторінки. — Спеціальна печатка, якою колись позначали право власності на книжку.

   Дівчинка закрила книжечку й притьмом вискочила в коридор.

   Вона переможно показала знахідку родичам, які дивилися на неї спантеличено, не розуміючи, про що йдеться.

   — Ми нарешті просунулися вперед, — проголосила вона. — Це щоденник Іпатії Містері!

   Годинник пробив сьому.

   Всі знову зібралися у вітальні.

   Агата сиділа в кріслі й уважно вивчала щоденник. Вона пробігала очима написані пером нотатки, швидко перегортаючи сторінки.

   

   — Я досі не можу повірити, — не знаходив собі місця дядько Джек. — Чень... І такий негідник! Подумати лишень! Він здавався славним чоловіком!

   — Докази проти нього неспростовні, дядьку, — похитав головою Ларрі. — Розвиток подій очевидний: покинувши вас на другому поверсі, він спустився в підвал, щоб утекти потайним ходом. У спа-центрі він наштовхнувся на містера Кента, оглушив його, ударивши по голові однією зі статуеток, і зник!

   Тітка Меланія виглядала дуже засмученою.

   — Він експерт у галузі мистецтв, і, можливо, шукав таємничий скарб Містері, — мовила вона.

   — Знову той скарб, — невдоволено буркнув Ларрі. — Чи існує він насправді?

   — З того, що пише у своєму щоденнику наша прапрабабця, здається, що так, — озвалась Агата.

   Книжечка вже лежала згорнутою в неї на колінах.

   — Стривай, ти що, вже дочитала? — здивувалася Гані Містері.

   — Швидкочитання, — усміхнулася дівчинка. — Я багато вправлялася в цій техніці. Тепер мені вистачає кількох хвилин, аби запам’ятати найважливіші уривки тексту.

   Родичі й мажордом обступили крісло Агати.

   Вони жадібно ловили кожне її слово.

   — Іпатія вела щоденник ретельно і вдумливо: вона записувала геть усе, — почала вона. — Тут є нотатки про повсякденне життя замку Требюше, враження від захопливих подорожей, проілюстровані чудовими малюнками, й дуже цікаві сюжети для готичних романів, які наша пращурка планувала написати. Так, один з них мав називатися «Лиховісниця», і в ньому чоловік, що побивається за втраченою коханою...

   — Гм, кузино, ти не могла б одразу перейти до суті? — перервав її Ларрі.

   — Справді, щось я відволіклась... Не відступатиму від суті, — кивнула Агата. — Що мене вразило, то це нарікання Іпатії на свого брата, Теодора Требюше, паливоду, що регулярно мав проблеми із законом.

   — То Іпатія мала брата? — здивувався Марко.

   

   Загадковий Теодор

   У своєму щоденнику Іпатія записувала геть усе. Вона мапа природжену пристрасть до письменництва! Точнісінько як я...

   У щоденнику є все  — від змальовування побуту й повсякденного життя у прекрасному замку Требюше до ідей дня романів, нотаток у мандрівок по всьому світі і гострих спів про брата Теодора...

   

   Іпатія описує брата як «гарячу голову», «шибеника», «темну особистість». Не дивно, що наша прапрабабця подбала про те, щоб надійно сховати свій дорогоцінний щоденник... поряд у таким типом, як її брат, варто бути обачною.

   Бідолашна Іпатія!

   
    Агата

   

    

   Агата підвелася і підійшла до каміну, щоб погрітися біля вогню.

   — Пам’ятаєте хлопчину коло неї на парному портреті в їдальні? Гадаю, то він. Теодор хотів першим заволодіти скарбом, який заховала його сестра, але, як видається, не зумів.

   — Отже, скарб справді існує, — підсумував захоплений історією дядько Гельмут.

   — Із чого він складається? — допитувався Джек Містері. — Золото? Коштовності? Дорогоцінні старожитності? Манускрипти?

   — Тут ось яка заковика... — відповідала Агата. — У щоденнику про це не згадується і немає жодних інструкцій, як той скарб знайти!

   Серед родичів прокотився гомін здивування.

   — У нотатках Іпатія зазначає, що вся найважливіша інформація записана в другому щоденнику, — продовжила Агата.

   Вона взяла з крісла книжечку і розгорнула її на останній сторінці. Там був короткий запис, зроблений каліграфічним почерком:

   

   
    Нарешті я знайшла ідеальну схованку для свого щоденника, в якому зберігається моя найбільша таємниця. Ніхто й ніколи не повинен розгадати її, навіть через століття після моєї смерті. Я сховала щоденник в одному зі своїх прихистків кольору неба (Схід-3, А12). Сподіваюся, ніхто ніколи його не прочитає!

   

    

   — «Прихистки кольору неба»? — повторила тітка Меланія. — Чи не наші будинки вона має на увазі?

   — Я нарешті зрозумів! — просяяв Ларрі.

   На запитальні погляди рідні хлопець відповів тріумфальною усмішкою.

   — Спробуймо реконструювати дії дядька Ченя, — запропонував він. — Надибавши десь цю книжечку і зрозумівши, що інформація зберігається в одному з будинків із синіми дахами, він вирішив зібрати їх власників у готелі «Містері» і замкнути в пастці!

   — Але навіщо? — запитав Марко.

   — Щоб мати можливість безперешкодно шукати скарб! — відповів хлопець упевнено, показуючи на сторінку щоденника. — Подивіться на ці чудернацькі координати: Схід-3, А12.

   — То що вони означають? — спитав дядько Джек, куйовдячи чуба.

   — Не маю жодного уявлення, проте дядько Чень, либонь, знає! — правив своєї Ларрі. — Він з’ясував, у якому з наших будинків заховано другий щоденник. А тоді втік через підземний хід, покинувши нас тут, де ми позбавлені можливості викараскатися з пастки і здійняти тривогу. Закладаюся, він уже на шляху до Лозанни, де сяде на найближчий рейс, щоб дістатися до потрібного будинку й пограбувати його! Яка підступність, як він нас перехитрив...

   — Безперечно, твої міркування слушні, — мовила Агата, — проте деякі обставини не вкладаються в цю версію. Щиро кажучи, я сумніваюся в тому, що дядько Чень до цього причетний.

   Ларрі підійшов до кузини і демонстративно помацав їй лоба.

   — Агато, у тебе часом не гарячка? — засміявся він. — Якщо дядько Чень непричетний, то хто б це міг бути? Хто той незнайомець, що втік від нас у підвалі?

   — Насправді я навіть не впевнена, що там хтось був, — несподівано для всіх заявила Агата.

   Вона дістала з кишені сріблясту коробочку й показала її присутнім.

   — І що це таке? — спитала Меланія Містері, придивляючись.

   — Пам’ятаєте предмет, який Ватсон знайшов за металевими воротами в тунелі? — запитала Агата, звертаючись до тітки й кузена.

   — Схоже на портативний магнітофон, — мовив дядько Джек.

   На підтвердження його слів дівчинка натиснула якусь кнопку на крихітному пристрої.

   Пролунало тупотіння — серія кроків, що ніби віддалялися, а тоді — скрегіт і брязкання металу.

   — Ти хочеш сказати, що в підвалі ми чули аудіозапис? — спантеличено запитав Ларрі. — Гм... Насправді я знаю про такі пристрої... подібні до цього... їх можна вмикати на великій відстані за допомогою пульту дистанційного керування!

   Агата махнула рукою в бік червоного напису на стіні вітальні.

   — Звернення, написане на стіні у вітальні, було просто ярмарковим трюком, — нагадала дівчинка. — Таким самим трюком були кроки втікача в підвалі готелю «Містері».

   — Але ж хтось на мене справді напав у спа-центрі, — озвався містер Кент, потираючи потилицю.

   — У такому разі, що сталося з дядьком Ченем? — не здавався Ларрі. — Тепер ми знаємо, що єдині гості готелю. Ми просіяли його згори донизу ніби крізь сито, і ніде не виявили жодного сліду жодних чужинців!

   — За винятком однієї кімнати, — уточнила Агата. — Номер 237 дядька Люсьєна залишається під замком. І що більше часу минає, то більше я переконуюся, що розгадка таємниці прихована саме там.

   — Та, на жаль, як я вже казав, зламати двері тієї кімнати неможливо, — зітхнув колишній боксер.

   — І влізти через вікно теж нереально, — додав дядько Джек, дивлячись у вікно вітальні. — Замок цим боком виходить на провалля — навіть досвідчений альпініст навряд чи наважився б на таке: найменша помилка — і розіб’єшся на смерть!

   Агата прикусила губу.

   — Думаю, є інший спосіб потрапити до таємничої кімнати, — заявила вона. — Ходімо лишень, я вам щось покажу.

    

   Всі пішли за Агатою на другий поверх, аж до дверей її власної кімнати. Дівчинка ввійшла і показала пальцем на стелю.

   — Мій номер 137. Згідно з планом готелю, він розташований просто під кімнатою дядька Люсьєна, — пояснила вона. — Отож звідси ми можемо потрапити у номер 237.

   — Це було б завиграшки, якби я був привидом, здатним проходити крізь мури... чи пак стелі, — пожартував Джек Містері. — Чи ти плануєш проломити в стелі діру?

   — Немає потреби, — загадково відповіла Агата, а тоді показала на металеві дверцята в стіні.

   — Що це? — поцікавився Ларрі.

   — У номерах всіх старих готелів зазвичай є такі дверцята, — пояснила дівчинка. — Застосовуються вони для збирання брудної білизни: покоївки клали туди білизну і через своєрідний жолоб вона потрапляла в пральню в підвалі. А оскільки шахта тягнеться нагору, ми можемо піднятися нею в горішню кімнату, тобто в номер дядька Люсьєна.

   — Це справді кмітлива ідея, — ствердив Марко, поглянувши на свої широкі плечі, — але та шахта, мабуть, завузька — ми просто не пропхаємося в неї!

   — Ви, дорослі, звісно, ні... — погодилась Агата, а тоді підморгнула своєму кузенові. — Натомість ми, підлітки, достатньо худорляві, щоб упоратися з цим завданням. Що скажеш, любий кузене?

   — Що? — скривився Ларрі. — Пропонуєш лізти отим... жолобом?! А що, коли ми в ньому застрягнемо? А ще гірше, впадемо?

   Агата відчинила дверцята й посвітила в шахту ліхтариком.

   — Не хвилюйся. Прохід достатньо широкий для мене і для тебе, — запевнила вона кузена. — А коли дістанемося до 237-го, зсередини відчинимо двері всім іншим.

   Агата кивнула Ватсону, який блискавично стрибнув їй на руки й примостився в дівчинки на плечі. За мить вони зникли в темряві шахти.

   — Отакої... — пробурмотів Ларрі невдоволено.

   Незабаром кузен і кузина видирались нагору своєрідною подобою мурованого комина.

   — Яка... хидота... тут пофно пафутиння! — обурювався Ларрі, відпльовуючись від павутиння і тримаючи в зубах ліхтарик.

   Він незграбно ковзав, упираючись руками й ногами в муровані стінки.

   — Ну, ще трохи! Ще зо два метри, і ми на місці, — кректала Агата, яка лізла першою. — Невдовзі з’ясуємо, чи правильна моя теорія.

   — Яка ще теорія?

   Але дівчинка вже дісталася дверцят до номеру 237. Достатньо було трохи натиснути, і вони відчинилися всередину. За хвилину чи дві юний детектив теж вивалився із шахти на підлогу.

   — Зникнення дядька Чена — це обманний хід, щоб перекласти на нього провину, — пояснила Агата свою теорію. — Тепер я розумію, що не помилилася!

   Ларрі здушено охнув. Чень Містері лежав нерухомо на ліжку під балдахіном. Дівчинка підійшла до нього.

   — Але ж він живий, правда? — непокоївся Ларрі.

   — Спить, як невинна дитина, — усміхнулась Агата. — Судячи із запаху, його приспали щедрою дозою хлороформу.

   — Але навіщо? Хто це зробив? Чортівня якась. Я нічого не розумію... Що взагалі відбувається в цьому замку?

   З темряви пролунало сердите нявкання. Підлітки обернулися й спрямували світло своїх ліхтариків на звук. Ватсон знайшов якусь металеву скриню й тепер люто дряпав її віко.

   — Браво, славний котику, ти знайшов ще одну підказку! — весело вигукнула Агата.

   Ларрі метнувся до знахідки і підняв віко.

   — Тут щось таке... пухнасте і слизьке, — придивлявся він до вмісту скрині. — Заради бороди королеви, що це?

   Тоді він витягнув і показав кузині маску. Це було смагляве жіноче обличчя з перукою густого кучерявого волосся.

   — Очам своїм не вірю, — бурмотів юний детектив Ларрі. — Це обличчя тітки Гані!

   За кілька хвилин вони оглянули вміст скрині, виваливши на підлогу одяг, набір гриму, різні наповнювачі й ще кілька масок. Шість з них відтворювали обличчя родичів, присутніх у готелі «Містері».

   — Полівінілхлорид, — виснував Ларрі, оглянувши маску. — Матеріал, на вигляд і дотик дуже подібний до людської шкіри. Пам’ятаєш Строгова? Пройдисвіта, з яким ми зіткнулися під час подорожі Транссибірською залізницею? Саме таке маскування використовував той майстер перевтілень!

   — Насправді саме він стоїть нині за всією цією історією, — заявила Агата.

   Ларрі недовірливо посміхнувся.

   — Тобі не здається, що твої висновки надто квапливі? — запитав він.

   Агата спрямувала промінь ліхтарика в різні кутки кімнати, висвітлюючи єгипетські статуетки, кілька живописних полотен, притулених до стіни, і скриньку з коштовностями.

   — Статуетки викрадені з Каїрського музею, — коментувала вона. — Коштовності зникли із санкт-петербурзького Ермітажу, а ці картини раніше висіли в мадридському Прадо.

   — Це все дуже відомі музеї, здається?

   Агата ствердно кивнула.

   — Після нашої пригоди в Росії я пильно стежила за повідомленнями щодо подальших злочинів Строгова, — пояснила вона. — Це все його здобич за останні місяці, а ця кімната — його злодійське лігво.

   — Але це не тримається купи! — відрубав Ларрі. — Тільки хтось із Містері міг знати про сімейний скарб! Як могла стороння особа довідатися і... Як узагалі він міг влізти в цю історію?

   Агата підійшла до вікна й подивилася на гори. Снігопад майже вщух, а крізь хмари прозирав гіпнотичний місяць.

   — Я ще не знаю, кузене, але з’ясую, — ствердила вона.

   У броньовані двері хтось обережно постукав, а тоді пролунав знайомий голос мажордома Містері-Хаузу:

   — Міс Агато, містере Ларрі, ви там? З вами все гаразд?

   — Атож, — вигукнув хлопець. — Ви собі не уявляєте, що ми тут знайшли!

   Однак Агата вже квапливо складала маски й решту бутафорії назад у металеву скриню.

   Ларрі подивився на неї запитально.

   — Ніхто, крім нас, не повинен знати про цю історію, — прошепотіла вона. — Ми тільки скажемо, що знайшли дядька Ченя, не називаючи імені Строгова.

   — Ну гаразд... А чому? — запитав кузен.

   — Ти ще сам цього не зрозумів? Строгов серед нас, — прошепотіла Агата. — Завдяки своїй здатності швидко міняти зовнішність за допомогою масок і хисту до імітації чужих голосів він замінив одного з наших родичів.

   Доки Ларрі зачиняв скриню, дівчинка підійшла до дядька Ченя, який досі мирно хропів, і ущипнула його за щоку.

   — На ньому точно немає жодної маски, — вирішила вона. — Але всі решта залишаються під підозрою, включаючи тітку Меланію й тітку Гані.

   — Агов, племінники! То ви нам відчиняєте чи ні? — почувся голос дядька Джека з іншого боку дверей.

   — Авжеж, зараз відчинимо! — відповів Ларрі, а тоді повернувся до кузини й стиха звернувся до неї: — Чому б нам не викрити зловмисника негайно? Запропонуймо просто перевірити обличчя кожного. Якщо перевертень відмовиться від перевірки, то цим викаже себе напевне!

   — Строгов може бути озброєний, — заперечно похитала головою Агата, — і якщо ми його підштовхнемо до необдуманих дій, може виникнути небезпечна ситуація. Отож нам потрібен більш делікатний спосіб, щоб виявити самозванця серед гостей готелю.

   — Якби я мав змогу скористатися айнетом, — зітхнув Ларрі, — програма сканування обличь в одну мить визначила б, хто з гостей у масці!

   — Тому я думаю, що час нарешті відремонтувати антену на даху, — погодилась кузина. — Однак варто розв’язувати проблеми поступово. Насамперед треба відімкнути двері й розбудити дядька Ченя.

    

   Приблизно за годину по тому родина Містері зібралася на Святвечір у їдальні.

   Тітка Меланія встановила на столі свічки, що випромінювали тепле золотаве світло. Тітка Гані й містер Кент приготували легку страву на основі бульйону й тушкованих овочів.

   — Ми маємо зберігати сили, — сказала тітка, тим часом як мажордом наповнював тарілки. — Зрештою, пам’ятаймо, що це ж таки різдвяна вечеря.

   — Еге... Щасливого Різдва... — саркастично побажав Ларрі.

   Тим часом дядько Чень остаточно прокинувся. Понюхавши, за порадою тітки Гані, її славетний препарат із гострого перцю і досхочу по тому накашлявшись і наплакавшись, він зміг приєднатися до родини за столом.

   — Я небагато пам’ятаю з того, що сталося на другому поверсі, — зізнався він, ковтнувши кілька ложок гарячого бульйону. — Хтось раптом вигулькнув невідомо звідки й напав на мене ззаду, затиснувши мені рот і ніс клаптем тканини з гидотним запахом. А тоді — цілковита темрява!

   — Одне можна сказати напевне, — мовив Марко суворим тоном. — Зловмисник знає готель «Містері» як свої п’ять пальців. І в нього, безперечно, є ключ від кімнати 237, оскільки, приспавши дядька Ченя, він одразу переніс його туди. То хто це може бути?

   

   — Він напевне один із нас, — ствердив дядько Джек. — Ми тут самі. Тому я дуже хотів би знати, хто той подвійний агент, який дурить нас від самого початку.

   — Наскільки нам відомо, Джеку, це міг би бути навіть ти, — зауважила тітка Гані.

   — Або ти, моя люба, — сходу відказав експерт з окультизму.

   Агата підвелась і взяла слово.

   — Суперечки і підпускання шпильок навзаєм нам не допоможуть, — почала вона й, підморгнувши Ларрі, повела далі: — Маю визнати, що цього разу навіть я не здатна визначити, хто стоїть за зловісним планом. Наразі наше першочергове завдання — відремонтувати антену на даху. Тоді ми зможемо опустити звідний міст і звернутися по допомогу.

   — Мені ця ідея здається дуже доречною, — підхопив кузен.

   Джек Містері скинув оком на вікно.

   — Принаймні заметіль ущухла, — замислено мовив він. — Гаразд, любі мої, я з вами. Я знаюся на електроніці. Якщо техніка підлягає ремонту в принципі, я обов’язково зумію її полагодити, можете мені повірити!

    

   Десь ближче до одинадцятої вечора Агата, Ларрі, містер Кент і дядько Джек, одягнені в пухові куртки, піднялися на третій поверх, де був люк, що вів на горище замку.

   — Ви ж там глядіть, обережно! — напучувала їх тітка Меланія. — Дах, поза сумнівом, обледенілий і слизький. Достатньо одного хибного кроку, щоб опинитися на дні провалля!

   — Не нагадуйте мені про це, будь ласка! — застогнав Ларрі.

   Четвірка сміливців, якій передував Ватсон, видерлася драбиною на горище.

   — Марко й дядько Гельмут не збрехали, — зазначив Ларрі, роззираючись, — Тут просто звалище якесь!

   На горищі були нагромаджені старі поїдені шашелем меблі, іржаві казани, запилені горщики й продавлені пружинні матраци. В глибині чималого приміщення були невеличкі дерев’яні двері.

   — Звідси можна потрапити до старої вежі, з якої є вихід на дах, — пригадала Агата.

   Коли вони рушили, Ларрі уповільнив крок і відстав від старших.

   — Я щось не почуваюся в безпеці, — прошепотів він кузині на вухо. — Що, коли Строгов замаскувався під дядька Джека? Беручи до уваги, що дядька Ченя можемо виключити, зараз один проти п’яти, що саме дядько Джек — злочинець. До того ж Строгов уже прибирав його личину на Транссибірській магістралі, пам’ятаєш?

   — Це той ризик, на який ми мусимо йти, — стиха відказала дівчинка.

   — Хай йому біс! Ми вирушаємо на край провалля в товаристві того, хто може виявитись одним із найнебезпечніших злочинців у світі, — бідкався Ларрі. — Чи матиму я коли-небудь мирний Святвечір?.. Єдине, що зараз мене заспокоює, це те, що з нами містер Кент, завжди готовий захистити нас.

   Як і казали дядько Гельмут і Марко, вежа замку Требюше була порожньою, за винятком чергової драбини, яка вела до дверцят у стелі.

   Щойно Ларрі їх відчинив, у вежу ввірвався порив крижаного вітру. Один по одному всі четверо вилізли на дах.

   Хмари розсіялися, і повний місяць сяяв над гірським хребтом, заливаючи навколишній краєвид прохолодним магнетичним світлом. Засипані снігом дахи старовинного замку тяглися терасами від скелі до краю урвища.

   — Онде антена! — вигукнув Джек Містері, показуючи пальцем на вигнутий стрижень біля краю покрівлі.

   Ступаючи обережно, щоб не послизнутися, він, Ларрі й містер Кент наблизилися до антени.

   — Це модель останнього покоління — точнісінько така сама стоїть у мене на даху в Лондоні, — одразу визначив Ларрі.

   Дядько Джек витягнув викрутку і взявся до роботи.

   За кілька хвилин він відкрив системний блок пристрою, і трійця побачила клубок кабелів і з’єднань.

   — Справи кепські, — похмуро підсумував мисливець на привидів. — Кабель, що під’єднує антену до електромережі, серйозно пошкоджений. Антена має автономну резервну батарею, але вона вичерпалась.

   — Ми можемо під зарядити її від айнета, — запропонував Ларрі. — Якщо я зумію під’єднати пристрій до батареї, ми швидко повернемо її до життя.

   Він сягнув до кишені, витягнув кабель і спробував під’єднати його до айнета.

   — Не поспішай, племіннику! — зупинив його дядько Джек. — Якщо ти підключиш цей пристрій до антени, може статися коротке замикання. Твій айнет згорить, а ми однаково залишатимемося в’язнями замку Требюше!

   — Що ж нам робити?! — у розпачі вигукнув Ларрі й запитально подивився на Агату.

   Однак дівчинка була зосереджена на іншому: вона прямувала в протилежний бік, оглядаючи вкритий снігом дах, а Ватсон стрибав перед нею.

   Якоїсь миті Агата нахилилась і почала розгрібати сніг руками в рукавичках.

   Сибірський кіт негайно взявся допомагати їй.

   Тим часом Ларрі, містер Кент і Джек Містері ніяк не могли визначитися з антеною.

   — Гаразд, — постановив хлопець рішуче, — ми ризикнемо.

   Після чого він заплющив очі й устромив штекер у роз’єм на панелі антени.

   Пролунало протяжне тріщання, а тоді — тиша...

   Тільки легенький струмінь диму підіймався із системного блоку.

   — Ох, це катастрофа, я думаю, все згоріло! — ледь не плакав Ларрі.

   — Дарма, — всміхнувся дядько Джек. — Подивись лишень, зелений індикатор світиться... система починає працювати!

   

   — А чи вижив айнет? — ввічливо поцікавився містер Кент.

   Ларрі негайно перевірив екран дорогоцінного пристрою.

   На синьому тлі дисплея блимнуло слово «Запуск». Всі троє на мить затримали подих.

   — Він вижив! — підбадьорився Ларрі. — Функції перезапущено, рівень сигналу 96%!

   — Інакше кажучи, ви подужали, — прокоментував колишній боксер.

   — Перш ніж мороз нас подужав, — засміявся дядько Джек, потираючи руки. — Як гадаєте, чи не час нам повернутися до теплої вітальні з каміном?.. Гм, до речі, хто знає, де поділася наша Агата?

   Дівчинка, що була на іншому краю даху, саме витягла щось з-під снігу і сховала під курткою.

   — Все як я гадала! — радісно ствердила вона.

   Ларрі наблизився до неї, обережно ступаючи по слизькій черепиці.

   — То що, кузино, ти закінчила бавитися в детектива? — запитав він її. — Бо ми проблему розв’язали, антена працює!

   — Чудова новина, — відказала Агата. — Тепер залишається зібрати решту родичів і раз і назавжди розкрити таємницю готелю «Містері».

   Тоді, не мовлячи більше ні слова, вона повернулася й попрямувала до дверей вежі.

  
  
   

    Розділ 4 

    Гідність родини Требюше 

   

   

   овернувшись з даху, Ларрі застосував свій титановий ґаджет, щоб відновити електропостачання.

   Як він і передбачав, це забрало лічені хвилини. Під’єднавши айнет до панелі лічильника, він запустив програму розшифровування пароля.

   Спочатку почулося тихе гудіння, а вже за мить світло по всьому замку ввімкнулося. Спалахнула також неонова вивіска на дворі при вході.

   Уся родина Містері, що зібралася в холі, зустріла це радісними оплесками.

   — Вітаю! — вигукнув Марко. — Тепер нам залишається тільки опустити звідний міст, і ми будемо вільні.

   — Це ми зробимо трішечки пізніше, — втрутилась Агата, загадково всміхаючись. — Доки міст піднятий, наш зловмисник не зможе втекти. Думаю, уже час його викрити.

   — Що це має означати? — перелякано запитав Джек Містері, сполотнівши.

   

   — Оте й означає, що серед нас — самозванець, — рішуче заявила тітка Меланія. — Той, хто від самого початку вдавав одного з Містері, а насправді — небезпечний злочинець, який влаштував оцю пастку, в яку ми так наївно вскочили!

   — Саме так, тітонько Меланіє, — кивнув Ларрі, переможно всміхаючись. — Але ви не хвилюйтеся, ми з Агатою давно вже про це знаємо. Зловмисника звати Строгов, і «Ай-Інтернешнл» уже мала з ним справу в Росії.

   — Строгов? Горезвісний міжнародний злодій? — перепитала тітка Гані.

   — Леонардо да Вінчі злочинного світу? — підхопив Марко вражено. — Що йому знадобилося від нас?

   — Наразі цьому негіднику вже недовго гуляти на волі, — гордо випнув груди Ларрі. — Зараз айнет працює ідеально. І завдяки спеціальній програмі, що сканує обличчя, ми вмить дізнаємося, хто серед Містері, запрошених дядьком Люсьєном... насправді не Містері!

   — Немає потреби вдаватися до послуг айнета, — рішуче видихнула Агата.

   Всі здивовано обернулися до неї.

   — Я нарешті зрозуміла, хто цей самозванець, — спокійно вела далі дівчинка. — Я зуміла також розкрити його план, який він розробив, щоб здобути цінну інформацію про наш сімейний скарб.

   — Ти впевнена? — розгублено запитав Ларрі.

   — Я знаю, що нашу племінницю ще ніколи не підводила інтуїція, — озвався дядько Гельмут, доброзичливо всміхаючись. — Послухаймо лишень, що вона нам розкаже про самозванця.

   Агата придивлялася по черзі до кожного з родичів.

   — Строгов завжди був... азартним злодієм, до того ж він добрий спортсмен і чудово володіє собою, — почала вона. — Тому я впевнена, що він вислухає мене, перш ніж утікати.

   — Спортсмен він чи хтось іще, ми цьому мерзотникові шансів не залишимо! — пообіцяв Джек Містері.

   — Мушу визнати, що я не маю цілковитої впевненості щодо того, що сталося до нашого прибуття в готель «Містері», — замислено мовила дівчинка. — Може, зловмисник ховався за особою Люсьєна Містері? Чи справді існує цей дядько? Чи посів його місце Строгов? Чи, може, Люсьєна насправді ніколи не існувало?

   Агата звичним жестом зосереджено почухала собі кінчик носа.

   

   — На цю мить ми не маємо достатніх даних, щоб це напевне встановити, але в одному переконана: з якогось часу міжнародний злодій заволодів цим замком і відтоді використовує його як базу для своїх злочинних операцій.

   Майбутня письменниця витягла з кишені щоденник Іпатії.

   — Ще один факт, у якому я не сумніваюся: Строгов знайшов спогади колишньої власниці замку. І так само, як ми, він дізнався про існування таємничого скарбу... найціннішої здобичі, яку міг би отримати злочинець його калібру.

   — Атож, ідеальне завершення казкової кар’єри злочинного генія, — докинула тітка Меланія.

   — Потім, уважно вивчивши щоденник, Строгов дізнався про існування другого зошита, в якому міститься інформація про те, як дістатися скарбу, — розмірковувала Агата. — Він зрозумів, що Іпатія сховала другий щоденник в одному з будинків із синім дахом. Але в якому саме?

   Агата театрально змахнула рукою.

   — Уявіть собі, — повела вона далі, — як цей шахрай обшукує готель сантиметр за сантиметром. Пам’ятаєте код «Схід-3, А12»? Він марно намагається розтлумачити його і робить висновок, що зошита тут немає. Отож він розширює пошуки і виявляє, що існують іще сім будинків, критих синім сланцем, які побудувала наша пращурка Іпатія. В одному з них заховано другий щоденник. Звісно, Строгов не може виключити, що впродовж багатьох десятиліть книжечка могла бути знищена. А може, вона лежить просто на нічному столику одного з власників, який навіть не усвідомлює її цінності?

   У каміні голосно затріщало смолисте поліно.

   Дівчинка почала походжати туди й сюди по кімнаті.

   — Поміркувавши, Строгов зрозумів, що має два варіанти. Він міг би скористатися своїми маскувальними навичками, вистежити всіх власників будинків під синім дахом і прокрастися до їхніх осель, щоб там шукати підказки. Однак такий план видався йому надміру довгим і громіздким.

   — Не згадуючи вже про те, як раніше він був кинув виклик родині Містері, а ми його перехитрили! — не втримався Ларрі. — Ми люди кмітливі, нас на макуху не візьмеш!

   — Отож він віддав перевагу швидшому способу, — вела далі його кузина. — Він вирішив запросити нас у готель «Містері» від імені дядька Люсьєна, прикинутися одним із нас і спробувати дізнатися потрібну йому інформацію.

   Агата кивнула тітці Гані, яка здригнулася від напруги.

   — Заманивши нас у пастку й відрізавши шлях до відступу (себто піднявши звідний міст), він почав підкидати нам підказки про Іпатію, про щоденник, про будинки під синім дахом, — відтворювала перебіг подій Агата, — як той-таки фотоальбом на кухні або загадкове повідомлення на стіні...

   — Ретельно розроблені прийомчики, щоб зосередити нашу увагу на Іпатії, — здогадався венеціанець Марко. — Хитрун сподівався, що рано чи пізно хтось обмовиться й підкаже, де шукати другий щоденник.

   — Саме так, — підтвердила Агата. — Проте не так склалося, як гадалося. У якийсь момент, може, коли ми побачили червоний напис на стіні, він зрозумів, що ми нічого не знаємо про втрачений щоденник і сімейний скарб.

   — Він, мабуть, дуже розчарувався, — усміхнулася тітка Гані.

   — Тоді Строгов вирішив пришвидшити події, — кивнула їй племінниця. — Він викрав дядька Ченя, щоб на того впала підозра, і одночасно допоміг нам знайти перший щоденник. Можливо, він сподівався, що, гортаючи нотатки Іпатії, хтось пригадає важливі деталі. Чи, може, хтось з нас зміг би розшифрувати дивний код, що міститься на останній сторінці.

   Джек Містері розреготався.

   — І він знову прорахувався, — вигукнув він. — На цю мить уже зрозуміло, що ніхто з нас нічого не знає про той другий щоденник!

   — Мені шкода, що я тебе розчарую, дядьку Джеку, але це не так, — очі Агати спалахнули лукавими вогниками. — Ось що я знайшла під снігом нещодавно, коли ми були на даху.

   Вона витягла з-під куртки іржаву металеву коробку і поставила її на стіл. Родичі щільніше оточили її, і дівчинка підняла кришку.

   В коробці лежав зошит — щоденник, схожий на перший, так само позначений ініціалами «І. Т.».

   — То це... втрачений щоденник? — здивувався дядько Гельмут. — Оце історія!

   — А звідки ти знала, де саме його треба шукати? — запитав дядько Чень.

   — Мені здалося дивним, що ніхто з нас не чув про цей другий щоденник, — пояснила дівчинка. — Адже ми з діда-прадіда власники будинків під синім дахом.

   Дівчинка знову почала міряти кроками вітальню.

   — Отже, я дійшла найбільш логічного висновку, — підбила вона підсумок. — Щоденник, з найбільшою імовірністю, заховано в тому будинку під синім дахом, який Строгов одразу відкинув. А саме — у гранд-готелі «Містері». І заховано щоденник так добре, що його не знайшли навіть під час реставрації.

   Серед родичів прокотився збуджений гомін.

   — Так, ви правильно зрозуміли, — усміхнулася дівчинка, — щоденник був захований під синіми черепицями!

   Вона подивилась у вікно, на освітлений місяцем схил гори.

   — Я зрозуміла, як розшифрувати код Іпатії, коли ми оглядали дахи замку Требюше, — пояснила дівчинка. — Схід-3, А12 — це означає: третій східний дах, під дванадцятою черепицею ряду А, тобто верхнього.

   — Як завжди, твоя інтуїція неперевершена, кузино! — захоплено визнав Ларрі. — Справді, це наче координати в грі «морський бій».

   Агата нахилилася, щоб попестити Ватсона, який щойно повернувся з кухні, куди навідувався в пошуках їжі.

   — Атож, — кивнула вона. — Доки ви ремонтували антену, я мала достатньо часу, щоб розкопати сніг і витягти цю коробку з-під відповідної черепиці.

   — Поки що все зрозуміло, — розмірковувала тітка Меланія. — Але хто з нас, нарешті, Строгов?

   — Я добре знаю, що я не він, тож він, безперечно, один із вас п’ятьох! — вигукнув дядько Джек, зиркаючи на решту. — Нуте, негіднику, скидай маску! Ми загнали тебе в кут!

   — Агато, ти впевнена, що немає потреби застосувати айнет? — запитав Ларрі. — Мені знадобиться лише хвилина, щоб виявити маску на обличчі Містері.

   — Твоя програма не буде ефективною, — відповіла кузина після короткої паузи. — На жодному з наших родичів немає маски.

   Крижана тиша заповнила кімнату.

   — Ти готова це повторити? — вражено проказав Ларрі. — Самозванець має бути тут, серед нас!

   — Безперечно, — погодилась вона. — Але він не може бути Містері. І тому залишається єдиний підозрюваний... Я правильно кажу, шановний «містере Кенте»?

   Усі враз обернулися до мажордома, який нерухомо стояв у дверях. Той дивився на них з глузливою посмішкою, що була геть не характерна для справжнього містера Кента.

   

    

   Коли він заговорив, голос його теж був геть іншим, ніж у справжнього мажордома Містері-Хаузу.

   — Вітаю, Агато! Ти справді кмітлива дівчинка, — похвалив він її. — Схоже, ти таки станеш великою детективною письменницею. До речі, в детективному жанрі є давня традиція, за якою злочинцем виявляється саме дворецький... інакше, мажордом.

   Сказавши так, він сягнув під полу своєї куртки, вихопив пістолет і наставив його на групу родичів.

   Ларрі враз пополотнів.

   Дядько Джек сховався за крісло. Ватсон люто зашипів.

   — Я не люблю застосовувати такі грубі методи, щоб отримати те, що мені треба, — скривився Строгов. — Я вважав би за краще лишатися в тіні й спостерігати, як ви сперечаєтеся між собою і одне одному докоряєте. А тим часом я вислизнув би, не викликавши жодної підозри. Але, мабуть, я знову недооцінив кмітливість наймолодшої з Містері.

   Злодій повернувся до Агати.

   — Я піду звідси з віднайденим щоденником Іпатії, — заявив він. — Але спершу хочу похвалити унікальні дедуктивні здібності маленької Агати. Чому б тобі не пояснити всім, як ти зрозуміла, що я зайняв місце твого мажордома?

   — Коли це могло відбутися? — дивувався Ларрі. — Містер Кент залишив Лондон разом з нами, і ми ніколи не втрачали його з поля зору!

   — За винятком аеропорту, — згадала дівчинка. — Припускаю, заміна відбулася саме там, коли містер Кент пішов по наші валізи. Я правильно здогадалася?

   — Абсолютно, — підтвердив Строгов. — Мені було достатньо повідомити поліцію, що через аеропорт Лозанни мандрує небезпечний міжнародний злодій... Перед тим я, зрозуміло, підкинув цьому незграбі в кишеню коштовності, які сам нещодавно вкрав. Поліція аеропорту затримала його, а я мав достатньо часу, щоб, замкнувшись у туалеті, прибрати його личину, а тоді приєднався до вас у кав’ярні.

   — Бідолашний містер Кент! Він змушений виправдовуватися перед швейцарською митницею, — насупилася дівчинка.

   Строгов засміявся.

   — Цього разу я перевершив себе в маскуванні! Це справжній шедевр, — постукав він себе пальцем по грудях. — Наповнювач для імітації м’язів, підсилена щелепа й спеціальні устілки, щоб видаватися вищим. Крім того, за мою здатність імітувати чужі голоси я давно вже мав би отримати премію «Еммі»! Зрештою, мовчазний і бездоганний містер Кент був останнім, на кого могла впасти підозра...

   Агата показала на червоний напис на стіні, що свого часу так налякав дядька Джека.

   — Звісна річ, ви підготували напис невидимою фарбою до того, як прибули гості, — сказала вона. — А щоб підняти й заблокувати звідний міст, скористалися моментом, коли тітка Гані відрядила вас по продукти в комору.

   Зловмисник показав присутнім мініпульт дистанційного керування.

   

   — Мені навіть не треба було повертатися до рецепції, — пояснив він. — За допомогою цієї дрібнички я підняв міст і заблокував систему дистанційним сигналом. А пізніше, у той самий спосіб, влаштував коротке замикання, перебуваючи разом із вами. Я активував також портативний магнітофон, щоб заманити вас у тунель і кинути тінь підозри на Ченя.

   — Тож у спа-центрі не було ніякого нападу! — вигукнула тітка Меланія.

   — Ніякого, — кивнув Строгов. — У підвалі було темно, і мені достатньо було впасти на землю, щоб ви повірили, буцім хтось напав на мене ззаду. Зрозуміло, я попередньо прихопив із кімнати Ченя ту нефритову статуетку.

   — А поки вони обстежували підвал, ти піднявся на другий поверх і приспав мене хлороформом, — додав китайський художник. — А тоді затягнув до номера 237 і замкнув там.

   — Атож. Завдяки темряві вам нескладно було повернутися до підвалу і приєднатися до нас у тунелі — так, ніби ви щойно отямилися! — закінчив реконструкцію подій Ларрі.

   Фальшивий мажордом кивнув, а тоді знову повернувся до Агати.

   — Я не розумію, як ти мене викрила, — зізнався він. — Моє маскування було бездоганним.

   Дівчинка намагалася вгамувати кота, який не припиняв вороже шипіти.

   — Я помітила, що Ватсон цілий день обминав вас, — сказала вона. — Дивна обставина, оскільки він дуже любить справжнього містера Кента. Хоч би яке ефективне було ваше маскування, котячий ніс ви обдурити не зуміли. Можна сказати, що він першим вас викрив.

   — Нестерпна тварина, — неприязно процідив злочинець. — Треба було підсипати йому чогось...

   — Але, як завжди, до розгадки мене підштовхнули слова Ларрі, — мовила Агата і поклала руку на плече кузена.

   Той здивовано витріщився на неї.

   — Нещодавно, коли ми піднімалися на вежу, ти сказав одну фразу, яка змусила мене замислитися: «Зараз один проти п’яти, що саме дядько Джек — злочинець», — нагадала вона.

   — Так, сказав... А що особливого в цих словах? — не зрозумів хлопець.

   — Якби Строгов прибрав образ одного з Містері, він мав би один шанс проти п’яти замінити господаря саме того будинку, де захований щоденник, — розтлумачила Агата. — Він не міг дозволити собі такий ризик. Тож мав обрати когось, хто не був Містері. А за даних обставин це міг бути тільки містер Кент.

   Строгов підійшов до столика і вхопив металеву коробку.

   — Я думаю, на цьому завершимо, — мовив він, тримаючи всю групу на мушці. — Тепер я справді маю попрощатися. Тобі, Агато, я щиро дякую. Я роками шукав утрачений щоденник Іпатії, і це цілковито твоя заслуга, що я його знайшов. От лише з твого боку було не надто розумно отак усім його показувати...

   — Скарб належить нам, родині Містері, — вихопився дядько Джек з-поза крісла. — Ти на нього не маєш жодних прав, підступна слизька ектоплазмо!

   — Строгов теж член родини, — повільно і чітко проказала Агата.

   Знову на якусь мить запала тиша.

   Маска фальшивого містера Кента розпливлася в здивованій посмішці:

   — Вітаю, Агато! Ти навіть про це докумекала!

   — Строгов... належить до родини Містері? — спитав ошелешено Ларрі. — Звідки ти таке взяла?

   — Пам’ятаєш, любий кузене, ти сам казав: тільки один із нас міг знати історію прапрабабусІ, — відповіла Агата. — Крім того, я добре пам’ятаю наші пригоди на Транссибірській залізниці. На якусь мить я побачила тоді справжнє обличчя Строгова під маскою дядька Джека. Спочатку я не усвідомлювала цього. Та коли ми збагнули, що саме він стоїть за цією історією, я зрозуміла, що Строгов схожий на хлопчика, зображеного поруч із прапрабабцею на подвійному портреті в їдальні... на її брата Теодора!

   — Я не Містері, а Требюше, — голосно заявив Строгов. — Я належу до іншої гілки родини, і з вами, з Містері, ми ніколи не ладнали.

   Він повільно задкував, притискаючи до грудей металеву коробку І так само націлюючи на них пістолет.

   — Якщо бути точним, я походжу безпосередньо від прапрадіда Теодора, — додав він, — родоначальника династії невловимих злодіїв, знавців маскування й імітації, шахрайства й облуди! Упродовж сторіччя наші шляхи — шляхи Требюше й Містері — частенько перетиналися. А почалося все тоді, коли Теодор кинув виклик ЛеонардовІ, детективу і блискучому лондонському винахіднику, який згодом став чоловіком його сестри ІпатІї!

   Фальшивий містер Кент крутнув клямку засклених дверей на терасу і розчахнув їх.

   Крижаний порив вітру ввірвався у вітальню, сколихнувши полум’я в каміні.

   — Скарб Іпатії належить родині Требюше, вона була однією з нас, — вигукнув Строгов уже на терасі. — Ви, Містері, викрали його в нас, отже, це ви — справжні злодії! Мій предок Теодор все життя намагався відновити справедливість. Але нарешті щоденник у мене, і родині Требюше буде повернено її гідність.

   — Дзуськи! — вигукнув дядько Джек, вискакуючи зі схованки.

   Він блискавкою метнувся до злочинця і вибив у нього з рук зброю.

   

    

   Наступної миті вони, зчепившись, уже борсалися в глибокому снігу.

   Марко, дядько Чень І дядько Гельмут кинулись на допомогу родичеві, але Строгов таки вирвався з Джекових рук і осідлав перила тераси.

   Джек Містері підібрав зі снігу пістолет і націлив на нього.

   — Руки вгору, злодюго! — грізно гримнув ловець привидів.

   — Навіть не подумаю. Тим паче що пістолет не заряджений, — засміявся злодій.

   Усі Містері були вже на терасі над урвищем.

   — Куди ти думаєш втікати? Здавайся! — закликав Ларрі Строгова. — Ти попався. Май мужність визнати це І поверни щоденник. Чи, може, хочеш у провалля впасти?

   — Саме це я й зроблю, — посміхнувся Строгов і перекинув ноги через перила. — Прощавайте, родичі. Щасливого Різдва!

   Сказавши це, він стрибнув у порожнечу, залишивши отетерілих Містері.

   Отямившись від шоку, Агата, ЛаррІ й решта підбігли до балюстради і подивилися вниз.

   За спиною втікача розгорнулося величезне вітрило — замість упасти, він повільно ширяв у морозному повітрі.

   

   — Портативний парашут, захований під курткою, — пробурмотів Ларрі. — Той негідник досконально спланував свою втечу!

   Порив вітру підхопив злочинця. Містері дивилися, як він піднімається у височінь, віддаляється — аж доки геть зник проти місячного сяйва.

   Годинник пробив дванадцять разів. Настало 25 грудня...

   

   

   Невловимий Строгов

   Строгов: міжнародний злодій і геній перевтілення. Дуже небезпечний, оскільки здатний прибирати зовнішність практично будь-якої особи.

   Нам випало зазнати від нього чимало капостей під час подорожі Транссибірською магістраллю. Його злочинні «подвиги» дають чимало матеріалу газетам.

   Схоже, то він викрав давньоєгипетські сережки з фігурками тварин і коштовності IV cm. до н. е. з Ермітажу в Санкт-Петербурзі, а також кілька картин Гойї з музою Прадо в Мадриді й стародавні статуетки з Каїрською музою. І хто знає, які ще він устиг викрасти цінності, яких досі, може, ніхто не спохватився!

  
  
   

    Епілог 

    Різдвяне частування 

   

   

   опри всі сюрпризи аж ніяк не затишного і не мирного Святвечора, Агата тієї ночі спала міцно.

   Коли вона прокинулася, Ватсон лежав у неї в ногах, скрутившись калачиком. Знадвору лилося денне світло. Дівчинка подивилась у вікно номера 137: небо мало сталево-сірий відтінок, і на альпійський краєвид сіялася з нього снігова крупа.

   З коридору тягло чимсь духмяним і апетитним, з нижнього поверху долинули одинадцять ударів старовинного годинника.

   — Ти прокинулася! — вигукнув Ларрі, зазираючи в її кімнату. — Вставай та ходімо! На нас усі чекають на першому поверсі у вітальні!

   Дядько Гельмут нарешті знайшов час, щоб витягти з валізи різдвяні прикраси й оздобити кімнату: зі стелі звисали пишні гірлянди й ліхтарики із золотистого паперу.

   Вісім різдвяних шкарпеток, наповнених солодощами, були підвішені над ясно розпаленим каміном.

   

   — Що скажете, любі племіннички? Святково прибраний, гранд-готель «Містері» тепер має не такий похмурий вигляд? — весело прокоментував дядько Гельмут свою роботу.

   — Ви зуміли опустити звідний міст? — запитала Агата, протираючи очі.

   — Атож, — кивнув дядько Джек. — Як слід було очікувати, завдяки айнету ми упоралися з цим завиграшки. Нехай це навіть небагато що змінило, оскільки і машини, і шляхи завалені метровим шаром снігу.

   — Звісно, ми вже звернулися по допомогою до поліції Лозанни, — уточнив Марко, — але, на жаль, снігова буря створила забагато незручностей. Снігоочисні машини не зможуть розчистити нам шлях раніше, ніж увечері.

   — Не так це й погано, — усміхнувся дядько Чень. — Тепер, коли таємниці замку Требюше розгадані, можемо чекати на визволення... святкуючи Різдво в родинному колі!

   — До речі, різдвяне частування готове, — мелодійно проказала тітка Меланія, заходячи до вітальні. — Можемо сідати до столу!

   Гані Містері перевершила себе: за основну страву була запечена шинка з журавлинним соусом, до якої подавалися скибки гарбузового пирога.

   Містері не знехтували нагодою відкоркувати пляшку знайденого в погребі витриманого вина й покуштувати смачних ковбас і вишуканих сирів з комори.

   

   Усі насолоджувались смачною їжею, розмовляли й жартували. Тільки Ларрі, здавалося, не відчував святкової атмосфери. Він майже не торкався страв і здебільшого поглядав на екран свого айнета.

   — Я досі не можу змиритися з тим, що Строгов знову перехитрив нас, — зітхнув він скрушно. — Уявляєте, що сказали б у «Ай-Інтернешнл», якби дізналися? Натомість, якби я зумів затримати одного з найрозшукуваніших злочинців на планеті, UM60 зробив би мене детективом першого рівня!

   — Не думай про те, хто виграв, — засміявся Марко. — Головне, що ми не програли.

   — Скажи начальству, що ти викрив його лігво, — запропонувала тітка Меланія. — У номері 237 неоціненні скарби, викрадені з найвідоміших музеїв світу!

   — Вони ніщо порівняно зі скарбом Містері, — знай нарікав Ларрі. — Справжньою метою Строгова був другий щоденник Іпатії, і він зумів його здобути, пошивши нас у дурні... Що й казати, він нас порвав!

   Учергове тяжко зітхнувши, хлопець невтішно подивився на Агату.

   — Вибач, але цього разу ти припустилася помилки, — став він присікуватися вже й до кузини. — Якби ти не показала коробку, що знайшла на даху, фальшивий містер Кент упіймав би облизня. А в нас була б уся інформація, щоб повернути дорогоцінний скарб.

   — Ларрі, не будь несправедливим! — присадила племінника Гані Містері.— Твоя кузина здогадувалася, що Строгов, імовірно, озброєний. Віддати йому щоденник було найкращим способом позбутися небезпечного злочинця.

   — Зрештою, як з’ясувалося, у тому зошиті було не так багато цінної інформації, — загадково посміхнулася майбутня письменниця.

   Джек Містері випустив виделку, і вона дзеленькнула, упавши на підлогу.

   — Перепрошую, я мала б сказати про це ще вчора ввечері, — вибачилась вона, — але вирішила зберегти приємну звістку на сьогодні. Хай це буде різдвяним подарунком вам усім.

   Дівчинка підвелася і пильно подивилась на кузена.

   — Пам’ятаєш, я казала про метод швидкочитання? Доки ви на даху чаклували над антеною, я встигла погортати нотатки: там немає жодної інформації про скарб Містері.

   — Отже, Строгов марно полював на той щоденник? — здивувалась тітка Меланія.

   — Але ж Іпатія сама писала, що в другому щоденнику зберігається її найбільша таємниця, — пригадав дядько Джек.

   — Точно, — кивнула племінниця. — Щось таке, що Іпатія хотіла б тримати у таємниці — принаймні найближчих років сто... А саме те, як вона закохалася в молодого лондонського детектива й винахідника, себто в Леонарда Містері!

   — Закохалася? — ошелешено повторив Ларрі.

   Агата перевела погляд на картину, що висіла в глибині їдальні.

   — Другий щоденник містить лише ніжні роздуми про нашого прапрадіда, чернетки любовних листів і розмаїті романтичні фантазії, — пояснила вона. — Іпатія хотіла стати видатною авторкою похмурих готичних романів. Припускаю, вона соромилася цих солоденьких текстів, тому вирішила заховати їх у недоступному місці... під черепицею!

   — Уявляю собі вигляд Строгова, коли він про це дізнається, — усміхнувся дядько Чень.

   — Отож скарб Містері виявився міражем, — розчаровано підсумував Ларрі.

   Агата замислилася.

   — У першому щоденнику Іпатія стверджує, ніби скарб справді існує, — нагадала вона. — Я дійшла висновку, що має бути більше двох щоденників. І наважуся стверджувати, що третій примірник зберігається просто в бібліотеці Містері-Хаузу!

   Дядькові Гельмуту став поперек горла шматок шинки, і він закашлявся.

   — Ти можеш... кхи... ти можеш повторити... племінничко? — запитав він, насилу зводячи дух.

   — У нашому архіві зберігаються сотні праць наших предків, — пояснила дівчинка, витягаючи перший щоденник. — Я дуже добре пам’ятаю такий самісінький зошит, як цей, з ініціалами «І. Т.». Я ніколи досі не переглядала його, оскільки сімейний архів нескінченний, і я просто ще не встигла взятися до цього конкретного зошита. Проте, щойно ми повернемося в Лондон, я прочитаю його, і хтозна, чи не міститься там інформація, яку шукав Строгов.

   — Про яку інформацію ви говорите, якщо дозволите запитати? — пролунав раптом знайомий голос.

   У супроводі морозного протягу на порозі виникла масивна постать мажордома Містері-Хаузу, вбраного в теплу куртку. Ларрі підхопився з місця, перекинувши келих з вином на скатертину.

   — Катастрофа! — вигукнув він приголомшено. — Строгов повернувся і все чув!

   — Здавайся, негіднику! Цього разу не втечеш! — гримнув дядько Джек.

   — Не хвилюйтеся, — засміялася Агата. — Це справжній містер Кент.

   Вона показала на Ватсона, який муркотав і терся об ноги колишнього боксера.

   

   — Це справді ви! — просяяла тітка Гані. — Але... як ви сюди дісталися?

   — Це було доволі складно, — зітхнув той, нахиляючись, щоб погладити кота. — Мене тримали цілу ніч у поліції Лозанни після того, як митники виявили в моїх кишенях коштовності. Доводити свою невинність у відділку — це справа не з простих.

   — У всьому винен Строгов! — ствердила тітка Меланія.

   Мажордом повернувся до Агати й Ларрі та вклонився їм.

   — Можете уявити собі мій стан, — пожалівся він. — Заблокований у відділку поліції, не маючи змоги зв’язатися з вами через снігову бурю... Я боявся, що з вами трапилося якесь лихо. Сьогодні вранці, щойно мене звільнили, я негайно вирушив до вас у гранд-готель «Містері».

   — А як ви це зробили? — здивувався Марко. — Дороги ж завалені снігом!

   — Я орендував снігоочисну машину. На щастя, я умію керувати цим засобом. І треба зазначити, це допомогло не тільки мені. Просуваючись серпантином, мені вдалося витягти з халепи одного автомобіліста, який застряг просто на шляху. Не знаю, що той бідолаха робив би, якби не я зі снігоочисною машиною!

   У дверях постав бородатий чоловік віком за сімдесят, що зацікавлено оглядав присутніх.

   — Я так розумію, що ви всі... мої родичі, — весело зауважив він. — Ласкаво просимо до гранд-готелю «Містері»! Я б запросив вас почуватися як удома, але бачу, що ви вже саме так і почуваєтеся!

   — А-а... а ви, виходить... — почав Ларрі невпевнено.

   — ...Люсьєн Містері, власник замку Требюше! — вигукнула Агата.

   — Чи не розповісте одразу, що з вами сталося? — запитав Ларрі.

   — Як завжди восени, після завершення сезону, я десь відпочиваю, — відповів дядько Люсьєн, струшуючи сніг з плечей. — Цього року я вирішив поїхати в пустелю Гобі, що в Монголії. Чарівне, безлюдне місце, ідеальне для відпочинку впродовж трьох місяців. Сьогодні вранці я повернувся до Лозанни, та, на жаль, моя старенька машина загрузла в снігу.

   Він кивнув головою на містера Кента і додав:

   — На щастя, цей мсьє милостиво витягнув мене із замету. Якби не він, чекати мені довелося б, можливо, аж до відлиги!

   Агата клацнула пальцями.

   — Останню таємницю розгадано, — проголосила вона вдоволено. — Строгов, либонь, знав про пристрасть дядька Люсьєна до далеких і тривалих мандрівок. Зловмисник скористався з його відсутності, щоб тимчасово заволодіти готелем. Він обдурив менеджера і його родину та взявся до пошуків щоденника Іпатії. Він, мабуть, також усвідомлював неминучість повернення справжнього господаря, тож, не маючи більше часу на розшифрування коду, вирішив зібрати нас тут на різдвяну вечірку! Доволі кмітливо з його боку.

   Нічого не розуміючи, Люсьєн Містері й містер Кент обмінялися запитальними поглядами.

   — Так, я знаю, знаю... це дуже заплутана історія, — усміхнулась Агата. — Якщо не заперечуєте, ми залюбки детально вам усе переповімо.

   — Я сподіваюся, що спершу ви скуштуєте різдвяне частування. Я готувала його з любов’ю! — запросила їх тітка Гані, ставлячи на стіл іще дві тарілки. — Ви, либонь, точно зголодніли! Прошу! Щасливого всім Різдва!..

   

  
  

   

    

   

   НАДІЛЕНА ДИВОВИЖНИМ ЧУТТЯМ І ФЕНОМЕНАЛЬНОЮ ПАМ’ЯТТЮ, АГАТА МІСТЕРІ МРІЄ СТАТИ ПИСЬМЕННИЦЕЮ. ТА ЦЕ В МАЙБУТНЬОМУ. А ПОКИ ЩО ВОНА — ЧУДОВИЙ ДЕТЕКТИВ! РАЗОМ ІЗ ПРОСТАКУВАТИМ КУЗЕНОМ ЛАРРІ, СТУДЕНТОМ ДЕТЕКТИВНОЇ ШКОЛИ, АГАТА ПОДОРОЖУЄ СВІТОМ, РОЗГАДУЮЧИ НАЙЗАПЛУТАНІШІ ТАЄМНИЦІ. А ДОПОМАГАЮТЬ ЇМ ВІДДАНИЙ МАЖОРДОМ, КАПОСНИЙ СИБІРСЬКИЙ КІТ І СИЛА-СИЛЕННА ДИВАКУВАТИХ РОДИЧІВ.

   Містичне Різдво в готелі «Містері»

   Восьмеро членів родини Містері святкуватимуть Різдво в гранд-готелі в горах Швейцарії. Та коли Ларрі, Агата і містер Кент приїжджають туди, виявляється, що господаря немає вдома, гірські дороги замело, а старовинний замок, переобладнаний під готель, приховує чимало таємниць. На родину Містері чекають загадкові події, раптові зникнення, вражаючі відкриття... Цікаво, хто ж він — цей містичний злочинець.

  
 
notes

  

   Примітки 

  

  
   

    1 

   

   An revoir — до побачення (з фр.).

  
  
   

    2 

   

   Каджуни — франкомовна меншина штату Луїзіана, що мешкає на болотяному півдні й славиться тим, що зберегла свої мову й традиції — зокрема кулінарні.
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